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Hymne til Mirden.

(H ls d e , S tra a le  fra  det H ele! 
Engel, som fra  Him len kom! 
K ra ft opflammer S te v e ts  Lste 
S a l ig t  i din Helligdom.
D in  Sam drcrgtighed forbinder 
A lt hvad Fordom sonderfled. 
Hyrden Ven i Fyrsten finder, 
N a a r  fra G ud D u  smiler ned.

Favn mod Favn I  M illioner! 
B roderlig t hvert H jerte flane! 
Over S tje rn e rs  H im m elblaae 
Vist en kjcerlig Fader th roner.



H vo det sjeldne H aab  ei savner 
V a rm t a t  kaldes V ennens V en, 
H vo en elsket V iv omfavner,
Ju b le  T ak  mod Himmelen.
J a ,  selv den, som kun kan sige: 
„D er var E en , som var mig kjcrr!" 
H vo, som ei det kan, han snige 
A f vor K reds med S k am  sig her!

Jo rd e n s  vidt udstrakte Zoner 
H ylde Glcrdcns S y m p a th i !
Ved dens Guddom hcrves vi 
D id , hvor den Ukjendte throner.

Glcede drikke Jo rd e n s  Sloegter 
Ved N a tu ren s  M oderbryst; 
In g e n  venlig S jcel hun ncegter 
D raab er af sin Ungdomslyst.
O s  en trofast Ven i D oden, 
V iin  og K ys gav hendes B u d ; 
O rm en fryder Sandsegloden,
O g Cheruben staaer for G ud .



I ,  nedstyrts M illioner!
Foler D u  en S kaber, J o rd ?  
S o g  ham over Stjernechor,
Vist han over S tje rn e r throncr.

Gloeden er den Fja?r, som spcrnder 
Lifligevige N a tu r,
Glcede, Gloede H julet vender 
I  det store V erdensuhr.
Blom stret den af K nuppen hyller, 
S o le  paa det hvalte B la a ,
Kloder den i R um m et try ller,
S o m  ei S ts v e ts  Lll'e saae.

F ro , som A lm agts S o le  vandre 
Gjennem H im lens Hvcrlving feir, 
Lig en frodig H elt til S e ir ,
I l e r  B an en  med hverandre!

Gjennem Sandhedsspeilet smiler 
Gloeden til sin Forskers Held, 
P lig tens V en, som aldrig hviler, 
Leder kun paa Dydens Fjeld.



Hendes lyse B a n n e r  vifter 
K la r t  paa T roens B jergetop;
G jennem  G ravens sprcrngte R ister 
Svcever hun som E ngel op.

L a a le r  m odigt, S te v e ts  G e n n e r!  
F o r  et Liv af bedre Vcerd:
Hisset over S tje rn e rs  Hoer 
E n  retscerdig G ud belenner.

S te v  kan G uder ei gjengjcelde,
S t o r t  a t  ligne dem i D y d !
Armod, K um m er, S m e rte n s  Voelde 
Svcekkes mellem Glcrdens F ryd .
E v ig  N ag  og Hcrvn forsvinde 
F r a  vor Broderkreds med S k a m !
Fred selv med vor voerste Fjende, 
I n g e n  Anger m artre  ham !

J a ,  vort Regnebret, D u  blive 
E vig , evig flettet ud.
H isset jo tilgiver G ud , 
B rod re , som vi her tilgive.
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Glcrde, skum i Guldpokaler,
B lu s  i D ruens P u rp u rb lo d !
Drikker Blidhed, K annibaler!
Drik, Forsagthed, Heltemod!
H enrykt vi fra  Boenken ile,
G lasset hoit i hsire H aan d ;
V inen klart mod Him len smile! 
Forste S k a a l:  » D e n  g o d e  A a n d ! "

H am , hvem hist S e rap h e r aere, 
H am , som hoit ophoret «r 
Over blanke S tje rn e rs  Hcrr, 
Denne S k aa l skal offret vcrre!

M od, n aar K um m er overvcelder! 
Evighed for hvad D u  svor!
Hjoelp hvor Uskyld T a a re r  fcrlder, 
Sandhed mod den hele Jo rd ! 
M andig S to lthed  selv for Throner, 
Lad den ogsaa scrlde D ig !
D yd, Forcedling sine K roner, 
Undergang for Last og S v ig !



B ry s t mod B ry st, ved Gloedens D ruer 
Troskab svoerge vi vor Eed,
O g ved ham , som smiler ned 
H o it fra  H im lens hvalte B u er.

S kum le B old kun S vcrrdet ram m e!
H sim od mode S v ig  og List!
H aab  i Livets sidste F lam m e!
N aade for G uds T hrone hist!
Leve, leve selv de D ode!
S ju n g e r  ho it i V ennerad!
In g e n  Synder»ev ig t bode,
I n t e t  Helved noere H ad !

M od, n a a r  Afskedstimen vinker 
O s  i G ravens M erke ned.
B ro d re , men B arm hjertighed 
H ist, n a a r  Dommersværdet blinker.



Ridder Toggenburg.

» N id d e r ,  jeg vil elske Eder, 
S o m  en S o ste r tro ,
E i  om anden E lftov  beder, 
H a r  I  kjcer m in R o!
V il I  ei m it H jerte saare, 
Rolig kom og g aa!
E ders V ies stille H aare 
K an jeg ei forstaae."



S to re  G jern inger der oves 
H ist ved H eltens Arm ,
Landser brydes, Skjolde kloves, 
Fjenden flyer hans H arm . 
L oggenburgernavnet kjender 
E hrist og M uselm and;
M en  det syge H jerte brcrnder, 
E i  det lcrges kan.

O g  et A ar han det fordrager,
E i  en T im e m eer;
R o  han aldrig sig tiljager,
G aae r fra vilden H cer;
Snekken breder sine V inger 
Ud fra  Jo p p e s  S tr a n d ,
H vor den Elfkte aander —  bringer 
Snekken ham i Land.

O g til hendes B org  han vanker. 
D e r  han staaer ved N a t ;
M ed  sin S ta v  den P ilg rim  banker, 
P o rten  aabnes b ra t;



O g en S tem m e raab er: „R idder! 
Den I  soger her,
H un en H im lens B ru d  nu sidder 
M ellem Helgener."

I  den stille Celle beder 
Agnes for J e r  Ro,
H un  vil stedse elske Eder 
S o m  en S oster tro .
V il I  ei den From m e saare, 
R o lig t bort I  gaa!
E ders O ies hede T aa re  
K an hun ei sorstaae."

O g for evigt han forlader 
S in e  Fcrdres H al,
S e e r  ei meer de Pantserplader 
I  den R iddersal;
Ned fra Toggenburg han stiger 
S o m  en P ilgrim  arm ,
Eensom, ubekjendt bortviger 
Korset paa sin B a rm .



___________________

O g en H y tte  han sig bygger 
H vor ved stille Aa 
G jennem  dunkle Lindeflygger 
K lostret sorgfuldt saae;
D er han stod, den stille L aa le r, 
Haabed paa  sin G ud,
V entende fra  M orgnens S tra a le r  
T il de fluktes ud.
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Hele L im er han mon tcrlle, 
M en s  de N onner sang,
S t i r r e d ' paa den Elsktes Celle, 
I n d t i l  V indvet klang,
T il  det elftte B illed rolig,
S o m  en E ngel hvid,
Svoeved, med sin G ud fortrolig, 
G jennem  D alen blid.

F ro  han da til Hvile stunded', 
S lu m re d ' trostig hen,
O g for S o len  var oprundet, 
S a d  han der igjen
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O g saa sad han A ar og D age 
M ens de N onner sang,
Vented stille, uden K lage, 
Jn d 'til V indvet klang,

T il det elftte B illed rolig,
S o m  en E ngel hvid,
Svceved med sin G ud sortrolig, 
Gjennem D alen blid.
O g saa sad han engang stille,
B leg ved M orgenrod,
S a a e  paa B indvet med det milde 
Aasyn i sin D od.



L-ealerne.

iL a a  vil D u  trostlps mig forlade 
M ed D ine P han tasie rs  S p i l ,
M ed D ine L orne , D ine B lade,
M ed A lt D u  fra  mig flygte v il?
K an  I n t e t  paa D in  F lu g t D ig  binde, 
D u  Livets gyldne B lom stcrvaar?  
Forgjoeves! D ine B olger rinde 
I  L idens H av hver D ag , hvert A ar!

Udflukt er nu hver venlig S tje rn e ,
D e r  paa m in Ungdoms S t i  har lyst, 
S ig  Idea le rne  bortfjerne,
D er engang fyldte dette B ry s t ;
D en fede Lanke er forsvunden 
O m  Vcrsner, som m in D rom  gav Liv, 
H vad Lanken stort og f tje n t har funden 
I  Livet er et usselt S iv !
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S o m  da Pygm alion omarmed 
Tcrt, lerngselfuldt den kolde S te e n , 
I n d t i l  dens M arm orbarm  han varmed, 
O g Roser paa dens K ind frem treen: 
S a a  favned jeg med Elskovsarme, 
N a tu r, o D ig! i Ungdomslyst,
I n d t i l  D u  leved ved min Varm e 
O g aanded ved m it D igterbryst!

Og- horende min Loebes B sn n e r, 
O pfandt den S tu m m e snart et S p ro g , 
D er Elskovs K ys med K ys delemner, 
O g Feil af H jertets Rost ei to g ;
D a  syntes Skov og Blom st a t leve,
O g Solverbcrkkens B olger sang,
O g alle T ing  besjcrled' bleve 
I  Skov og D a l, paa M ark  og V ang .

M ig  drev en ukjendt mcrgtig Loengsel 
F ra  Hjemmets stille, vante Fred 
T il  kjcrkt a t  sproenge Aandens Fcengsel, 
O g cerligt, trofast virke med.



H vor stor v ar denne V erden ikke, 
M en s endnu K noppen skjulte den, 
H vor liden nu for mine Blikke, 
D a  ^den udfolded' sig igjen!

H vor flok, af dristigt M od bevinget,
E i W g lin g en  til Livets Vceld,
Af Glcrdens B lom ster trin d t om ringet, 
Lyksalig ved sit drom te H eld!
T i l  F irm am en te ts  mindste S tje rn e  
H a n s  K æ m p ep lan er flux ham bor,
O g I n t e t  v ar der i der F jerne,
D er M a a le t for hans J id  jo var.

S a a  let fra Jo rd en  han sig hcrved', 
H a n s  Lykke fa ttes  ingen T in g !  
R undtom  ham Livets Alfer svceved' 
2Etherisk, let i Cirkelring z 
S n a r t  Elskov pao sin Rosenthrone, 
O g Lykken med sin gyldne K rands, 
S n a r t  ZEren med sin Stjernekrone, 
O g S andhed  i sin S tra a le g la n d s .



D og ak, kun korr de Alfer smilte, 
S n a r t  Kjedsomhed de hos ham fandt, 
O g trss tlss  bort fra  ham de ilte,
S o m  D ug for S o len  de forsvandt! 
Forst Lykken veeg paa lette V ingre, 
Ustikket blev min Videlyst 
M en s Tvivlen Tvedragtssaklen svinger, 
D er dsver Sandheds rene R ss t.

J e g  saae den Feige frcrkt sig smykke 
M ed M re n s  hoie S tra a le p ra g t:
F o r tidligt, efter stakket Lykke, 
S v a n d t Elskov i sin Rosendragt.
O g som jeg frem paa Veien hasted, 
D en vildsom blev, bedcekt med K ra t, 
K un H aabets S tje rn e  endnu kasted' 
S i t  svage Lys i Livets N a t!  —

O g hvo a f  dem, jeg kjende lcerte, 
F s r  Lykkens S o l  omhylled' sig, 
V il gyde Lindring i min S m erte , 
V il roekke Trostens Bceger m ig?



K un D u ,  der alle S a a r  helbreder, 
D u  V e n s k a b s  emme, milde H aand , 
D e r blidt os gjennem Livet leder,
T i l  D eden leser S te v e ts  B aan d  l

O g D u ,  der gjerne hende selger,
Lig hende dcrkker Livets S a v n , 
A r b e i d s o m h e d , der S in d e ts  B e lg er 
Form ilder ved D it  T ry lle n a v n ;
D er vel for Evighedens Egne 
K un  sparsomt Seedefro udsaaer,
A f Laster dog, som T id  betegne, 
Udsletter T im er, D age, A ar.



. . ,/ . O

G enius.

„ T r o e r  jeg, spsrger D u , O rdet, som V iisdom s M estre mig
tyde;

„H vorpaa Lcrrlingers Flok sikkre med Foerdighed svoer? 
„K an kun Vidskabens Lys henlede til evige Fred m ig? 
„Bindingsværket, System , grunde m in Fred kun, min R e t?  
„M istroe m aa jeg da stedse min D r if t ,  og den Lov, som

N atu ren
„S elv  dybt skrev i min B arm , ak, og som varsler mig der? 
„M aa  da Skolen hin hellige S k rif t fsrst ftjcrnke sit Jndsegl, 
„M aa  da den flygtige S jcrl tvinges i Form ernes B a a n d ?  
,S i ig  oprigtigt det, D u , som steg i Dybdernes Afgrund, 
„S kadeslss kom D u  igjen ud af den mugneste G ra v ;
„Dig er bekjendt hvad G aadernes K lost indslutter i N atm ulm , 
„Og om de Levendes T rest hisset hos M um ier boer.
„M aa jeg den vandre, den natlige V ei?  J e g  gyser, til-

staaer jeg,
„V andrer den dog, hvis dens D yb leder til Sandhed og

R e t."  —



V e n , D u  dog kjender den gyldne T i d ;  t i t  har jo dens
D ig ter

M a n g t et S a g n  D ig  om den barn lig t og herligt fo rta lt. 
O m  hin T id , da det Hellige selv i Livet omvandred',
D a  jom frulig og kydsk Folelsen vogted' sig selv;
D a  den urokkede Lov, som bestemt i S o lenes Kredslob 
Hersker, og hersker som svagt hoppende P u n k t i et 2 E g ; 
D a  Nodvendigheds rolige B u d , og de evige S am klang  
S e lv  i M enneskets B ry s t B olgen bevoegede fr i t ;
D a  ufristet det trofaste S in d , som en Viser i Uhret,
K un  paa det R ig tige , kun stivt ved det Evige saae.
D a  var ingen P ro fa n , og In d v ie t kaldte m an In g e n , 
H vad m an i Livet fornam , ssgte hos Doden m an ek.
Lige forstandig for hver en Sjoel v ar den evige Regel,
Lige forborgent det Vcrld, hvoraf den levende flod.
M on  den lyksalige T id  er fo rb i; V ilkaarligheds M agtsprog 
H a r  nu forstyrret din Fred, hellige M oder N a tu r!
Fslelsens lerngst vanhellige B lu s  er ei Guddom m ens Rost

meer,
O g O raklet er Laust i den sordcrrvede B a rm .
K un  i sit stilleste S e lv  det erkjender den lyttende Tanke, 
D y b t nu det mystiske O rd  gjennem den hellige S a n d s .
H er det Forsteren m aner, som nedsteeg redelig sindet,
O g den forjagne N a tu r  stjcrnker ham Viisdom  paa ny .



H a r D u , lyksalige S j a l ,  end ei ta b t den ledende S k y tsaan d , 
Aldrig et from t In s tin k t mistet, som varsler D ig tro ; 
S ta a e r  for D it  kydske S y n  end redelig trofaste Sandhed, 
T oner end reent D ig  dens R aab  dybt i det barnlige B ryst, 
Hviler tilfredst D it  S in d  ukjendt med Tvivlenes O p rs r , 
Ville de, veed D u  det vist, tie bestandigt som n u ;
V il dine Fslelsers fjendtlige S tr id  ei soge sin Domstol, 
Aldrig den lyse Forstand angstes a f ftumlere D rif t,
O , da iil D u  kun hen, D u  elftvardige S j a l  i din Uskyld, 
D ig  har ei Videnskab la r t ,  ydmyg den la re r  af D ig .
T h i hin Lov, som kuer gjenstridige K am p med sit Je rnsp iir, 
T rasser ei D ig ; hvad D u  selv vil, hvad D u  valger, er Lov. 
O g til S la g te rn e s  Led udgaaer et guddommeligt M agtsprog. 
Hvad D u  med hellige H aand danner, med hellige M und 
Udtalt har, vil den undrende Flok a lm ag tig t bevage.
D u  kun ei m arker den G uds Villie, som styrer din Aand, 
M ark er ei S eg le ts  M ag t, som gjor H crrftaren D ig  lydig, 
Hoiensoldig D u  gaaer over den gjenvundne Jo rd .
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Skyggernes Rige.

E v i g  klar og speilereen og rolig 
F lyder i O lym pens B olig  
D e Forklartes Lio i hellig F red.
M a a n e r  vexle, S ecler b ra t henile,
D eres evig unge Roser smile,
M edens knuste V erdner styrte ned.
M ellem  Sjcelefred og S andsens Gloeder, 
M n g stlig t V alg  kun laanes Jo rd en s  S o n ,  
M en  om Uranidens P ande spreder 
Begges G lands sig dobbelt f tjon .

K a n  til hine H older In g e n  stige?
M a a  det skjonne B lom ster vige,
F sren d  Hostens Gave smiler huld? 
N a a r  sig Lunas blanke S olvhorn  fylde, 
M a a  den anden Halvdeel N a t omhylle, 
B liver S traa le ftiv en  aldrig fuld?



N ei, —  men og fra S andsers Grcrndse fore 
Veie over Evighedens R a n d t 
De, som Jo rd en s Goder ei berore,
Tidens Lov ei fcengfle kan.

V il I  her a lt vcere G uder lige,
Vcrre frie i Dodens R ige,
B ryder ikke af den Haves F ru g t;
Lstet ved det blotte S k in  sig fryde;
V e den lystne G ane, som tor nyde!
S n a r t  den straffes med Begjcrrets F lu g t. 
S e lv  af S ty x  med nifold K reds omvunden, 
Ceres' D a tte r  dog undvige kan;
M en  hun griber M b le t og er bunden 
Evig nu til O rkus' Land.

D e, som flette Skjcebnens dunkle T raade , 
Over Legemet kun raad e ;
M en ophsiet over T id  og Jo rd  
S a lig e  N a tu re rs  hsie B roder 
V andrer hisset mellem lyse Kloder, 
Skyggen Guder lig blandt G uders Chor.



B ill ' I  paa  dens hsie V inger stige, 
B order fra  hver jordisk Angest frie, 
F lyver hen til Skjonheds Skyggerige, 
Ud fra  Livets trange S t i .

O g —  for evig E der a t  bevare 
F o r hun frygtelige S k a re ,
B ryder modig alle B ro er af.
F ry g te r ei fra  E ders Hjem a t rives; 
E i til Livet nogen Vei der gives, 
S o m  jo fs re r til den visse G rav . 
Hvad Z  cied', hvad I  nogensinde 
Vceret har og hvad 2  har igjen, 
O ffrcr villig — det Forgangne svinde 
I  en salig Glemsel hen!

Evig hellig denne Fristad  vcrre! 
S m e rte rs  M inde ei vanoere,
T a a re r , S o rg  og N ag  ei smitte den! 
Lost for alle B aan d  og alle P lig te r 
E r , hvo hid til Helligdommen fly g te r; 
H vor en jordisk B rode salder hen.
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O prejst vandre S lav en  her og glemme 
Laenkerne, som famgsiede hans A rm ; 
S e lv  den hcevnende E rin n y s ' S tem m e 
T ie i hver S y n d e rs  B a rm .

Menneskehedens Guddomsbilled svceve 
H er i fuldendt G lands og hceve 
Evigung sig over jordiskt M eed ;
S o m  Elysets straalende Indbygger,
O g ved S ty re s  B red de tause Skygger, 
S o m  det stod s himmelsk Herlighed.
F s r  den T id , da den Ubodelige 
S teeg  til trau rig  Sarkophage ned.
V a r  i Livet K am pens Vcegt ulige,
S e ie r  er os her bered.

E r fra K am p den T rcrtte a t udrive,
M en den M a tte  a t  oplive,
V ifter her en duftig Seiersk rands. 
Moegtig, selv n aar Eders Onske hviler, 
Skjoebnens vilde S t r s m  med J e r  bortiler, 
T iden snoer J e r  i sin H virveldands;

«



_________________
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M en hvis M odets djærve V inge synker 
Under Folelsen af piinlig T vang ,
S e e r  sra Skjonheds H oi, hvor M a a le t blinker. 
Hilser det med Iu b e lsan g !

N a a r  det gjcrlder H errem agt a t ove, 
Kjcrmper deres S ty rk e  prove,
J a g e  efter Lykkens, 2E rens G unst:
D a  m aa Dristighed mod K raften  stande, 
Vognene med vcrldigt B ra g  sig blande 
H ist paa B anen  fuld af S to v  og D unst. 
M od kan ene T ak  og Hoeder bringe 
D em , som Hippodrom ens M a a l opnaae; 
K un den S tcrrke Skjcrbnen kan betvinge, 
N a a r  den S v a g e  synke m aa.

M en  indspærret fpr af hoie Fjcelde, 
H vor den skummend' saaes udvoelde, 
Livets Flod hist rinder blidelig 
G jennem  Skionheds stille Skyggelande, 
O g paa krused' B o lgers sslvblaae R ande 
M a le r  Hesper og A urora sig.

«
»



I  utvungen P a g t, som Skjonhed stifter, 
Oploft i gjensidig Kjcerlighed,
Hvile roligt de udsonte D riv ter 
O g af ingen Uende veed.
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N a a r ved Kunstflid Livet a t besjcrle 
O g med S to ffe t sig formaele,
D aadsuld G enius er fyrig spcendt,
D a  m aa Flidens Nerve sig anstrcenge.
D a  m aa Tanken kjcempe haard t og loenge, 
Seirende trods haarde E lem ent.
F lid , som blegner ei for nogen M oie, 
Aabner ene S andheds dybe Bceld,
M eislens tunge S la g  kan ene bsie 
H aarde Blok as M arm or-Fjceld.

O , men troenger op til Skjonheds.Sphoere, 
S to ffe t, som sin Bcvgt m aa boere,
B liver soengslet da til lave J o rd .
E i af M assen piinligen udtvunget,
S o m  fra  I n t e t  slank og let udsprunget, 
Billedet sor henrykt O ie staaer.
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H ver en T v iv l og hver en K am p m aa svinde 
I  de stolte S k y ers  hoie F red ;
B o rte  er hvert S p o r ,  som kunde minde 
O m  en jordisk Usselhed.

N a a r  i jordisk Nogenhed I  stedes 
F o r den hoie Lov og rcrddcs;
N a a r  selv H elgner sole N agets B ra a d , 
E ders D yd, som S andheds S o e l ei taaler, 
B legne da —  for Id e a le ts  S t r a a le r  
F lygte  modlos bludselsfulde D aad ,
In g e n  S k a b t til dette M a a l kan vinde, 
O ver denne Rcrdselsafgrund er 
In g e n  B aad  og ingen B ro  a t  finde,
I n t e t  Anker fcrster der.

M en  gaaer ud fra  S a n d f tr s  sncevre Skranker, 
V over Friheds F lu g t med T anker,
O g  det faele Gjenfcrrd flygter rcrd,
O g den dybe Afgrund vil tilhylles,
Lader Villien a f dens Guddom fyldes,
O g den stiger fra sin T hrone ned;



Lovens haarde B aan d  alene binder 
S lav en s feige S in d , som haaner det,
Og med M enneskets M odstriden  svinder 
S e lv  dens Guddom s Maiestoet.

I

N a a r I  sole jordisk K um m ers B yrde, 
N a a r  hist lede S la n g e r myrde 
P r ia m s  Ven i qvalfuld V aande stedt,
D a  oprores Mennesket og b iv e !
H oit mod Himmelen hans Rost sig h iv e , 
Eders H jerter fole hvad han leed; 
S eierrig  N a tu ren s  S tem m e lyde, 
G lid e n s  Rose do for S k rik k en s H aand, 
O g i hellig S y m p ath i henflyde 
D en ubodelige A and!

M en n aar vi i hine Egne svive,
H vor de glade Skygger leve,
Raser Jam m ers  vilde S to rm  ci meer. 
H er to r ingen S m erte  S j i l e n  saare, 
S o rg en  offres her ei nogen T aare , 
Aandens kjikke K am p kun hyldes her.
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S k jsn  som I r i s '  Farveild  sig gyder 
O ver Tordenskyens M orkegraa,
H er bag Veemods dunkle S lo r  frembryder 
Rolighedens Lyseblaa.

N edtrykt til den Feiges T rcrl — Alciden 
Fordum  modig gik til S tr id e n ,
Trodsed Lovens H arm  og H ydrens B ra a d ;  
O g for sine V enners Liv a t  redde,
S te g  han dristigt selv til S ty r e s  Bredde, 
S ty r te d ' sig i acherontisk B aad ,
Alle Jo rd e n s  B y rd er, alle P lag e r,
S o m  den vrede J u n o  paa  ham bcer'.
V illig han paa stcrrke S kuldre  drager,
T il  hans Lob fuldendet er.

T il , som G ud, han over Jo rden  hcevet, 
O g fra  M ennesket losrevet,
Aanded' A ?thers Luftstrom let og blank. 
F ro  ved uvan t F lu g t han opad iled, 
M edens Livets tunge Drommebilled 
Stedse mere sank og sank og sank,
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Sirdemanden.

i§ e e , fuld af H aab D u  til Jo rden  betroer den gyldene
G rsde,

O g forventer i V a a r glad D in  fremspirende Soed!
Ogsaa i T idens F ure betoenke D u  B eldaad a t udstrse, 
D er, af V iisdom  udsaaet, stille for Evighed groer.

H im lens H arm onier strax indbsde 
D en Forklarte i K ronions S a l ;  
Hebe, evigung gik ham imode 
Sm ilende med sin Pokal.



S p r o g .

h v o r f o r  kan ei den levende Aand for Aanden sig vise? 
T a le r  S jcrlen , saa, ak! ta ler a lt Sjcrlen ei meer.

Devogteren.

E o m  M I N  S am vittighed  streng, bemcrrker D u  hvor jeg
har feilet,

D erfor har jeg D ig  og, som min Sam vittighed  kjoer.



Min Tro.

H v ilk e n  L ro  jeg bekjender mig til! —  O , ingen a f Alle, 
S o m  D u  ncevner! H vorfor? Ene af Religion!

Nsglen.

3 3 i l  D u  kjende D ig  selv, saa se hvordan Andre det drive; 
S e  i D in  egen B a rm , hvis D u  vil Andre forstaae!



P  hilo sop hierne. -

h v i lk e n  Philosophi skal bestaae as alle de M an g e?  
E i jeg det veed, men troer, Philosophi fta l bestaae.

T il M usen.

H v a d  jeg var uden D ig ?  J e g  veed det ei, men jeg 
S e e r  jeg hvad uden D ig  H undred, ja  Tusinde er.



Kunstgrebet.

V i l  I  behage V erdens B o rn  og de From m e tillige, 
M ale r Vellysten, men m aler den S lem m e derhos.

Veniussen med -en omvendte Fakkel.

Å n d ig  er han a t  see med sin udslukkede Fakkel, 
M en saa crsthetisk er Doden, I  H errer! dog ei l



Det tilslsre-e Dille-o i K ais.

O n  Y ngling, hvem den hede Videtorst 
T il  S a i s  i ZEgypten drev, Lonviisdom 
A f Prcrsterne a t  lcrrc, m angen G rad  
M ed hurtig  Aand a l t  havde g jcnnem ilet;
H am  stedse Forftclyst drev videre,
O g H ierophanten ncrppe tilsredsstilled 
D en utaalm odigt Stroebende. H vad har jeg 
N a a r  jeg har ikke A lt?  saa var hans O rd .
E r  her maaskee et M indre  eller M ere?
E r  da din S andhed  kun, som S andsers Lykke, 
E n  S u m , m an storre eller m indre kan 
Besidde, og altid  besidder dog?
E r  ikke den een Eneste, Udeelt?
T a g  a f en H arm oni een T one ud,
E en  Farve ud as R egnens B u e ;  A lt 
E r  I n t e t ,  hvad D u  h ar igjen, saaloenge 
D ig  sattes F arvers, T onens ftjsnne  A lt.



S o m  engang da de ta lte , stod de stille 
I  eensomme R otonda, hvor et B illed 
Af Kjcrmpestsrrelsi, i S l e r  indhyllet,
V or Yngling faldt i O ie . Undrende
H an  sier paa  sin Ledsager, siger: »Hvad
E r  det, der bag det S lo r  sig skjuler?" —  »Sandhed!"
V a r S v a re t .  »H vad?" udraaber Y nglingen,
—  »Kun efter Sandhed ene strerber jeg,
Og den er just, hvad man tilhytter mig."

„Afgjsr D u  det," — var H ierophantens S v a r ,
—  »Med Guddommen! M it  S lo r ,  er hendes O rd , 
Bortrykker ingen Dodelig, for silo 
J e g  lofter de t; hvo for med uindviet,
Strafskyldig H aand, det hellige Forbudne 
O p lsfte r — siger Guddommen han —  nu?
H an Sandhed s e e r !"  »E t seert Orakelsprog!
D u selv, D u  aldrig da det havde lofte t?"

»^5eg! nei i Sandhed! og var aldrig fristet 
D ertil."  —  D et fa tter ikke je g ! n aar mig 
H iin tynde Vcrv fra Sandhed ikkun ftilled —
»Og" faldt hans F src r  ham i O rd  —  »en Lov, 
Af storre V a g t, min S o n !  end D u  det meyer,



E r  dette tynde F lo r —  vel let for H aanden , 
M en  centnertung for D in  S am vittighed ."

Hjem vandred yng lin g en  nu tankefu ld ;
H am  rover V idftabS brcrndende Begjcer 
H a n s  S o v n ;  paa Leiet heed han vaelter sig ; 
O g  farer op ved M id n a t. Ufrivillig 
H am  forer skye T rin  til T em plet hen.
Let blev det ham a t overstige M u ren ,
O g m idt ind i R orendens Inderste  
B ehjerte t S p r in g  den Vovende hcnbringer.
H er staaer han nu, og fuld af G ru  omgiver 
Livlose S tilh ed  denne Eensom m e;
K un afbrudt a f  bans F odtrins hule Gjenlyd 
I  hemmelige, underjordske G rave.
F ra  oven gjennems K uplens A abning M aanen  
Nedkaster sslverblaa og blege S k in ,
O g frygtelig, som en ncrrvaerend' Guddom, 
Jg jennem  dunkel Hvoelvings M orke glim ter 
I  lange S lo r  indhyllet Skikkelsen.

M ed uvist S k rid t han troeder til, a lt vil 
D en  frcrkke H aand det Helljge berore,
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N u  hedt og koldt hans Been det gjennemfarer, 
O g med usynlig Arm bortstsder ham.
„Hvad vil D u  gjsre, Ulyksalige?" —
T ro  raaber saa en S tem m e i hans I n d r e ;
—  »Forssge den Alhellige vil D u ?
M it S l s r  bortrykker ingen Dsdelig 
F s r  jeg det lofter selv! Oraklet sagde,
M en  foied' da den samme M und ei til,
Hvo dette S lo r  oplofter, stuer S andhed?
Vcrr bag det, hvad der vil, jeg lofter det.
H an  raaber hg it: „Jeg  vil det s tue!" —  „Skue!" 
Gjengjcrlder lange Echo spottende.

H an  siger det og h ar oploftet S lo re t.
N u  sporge I :  „Hvad viiste sig saa her?" 
J e g  veed det ei! Bevidstlos, bleg, saa fandt 
H am  Proesterne den ncrste D ag , udstrakt 
B ed Foden af Gudindens B illedftotte.
Hvad han har seet, erfaret der, det har 
H an s T unge ingentid bekjendt; for evig



V a r  Livets M unterhed for ham  forsvunden;
D yb Græmmelse til tidlig G rav  ham bortrev.
»Ve den," saa var hans rcrdselfulde O rd ,
N a a r  hceftig S porgende ind paa ham trcengte, —  
»Ve den, der gaaer til S andhed  gjennem B red e! 
H am  vil den aldrig vcrre glcrdelig!"

V a a d e .

C r  Nogen, fom kan sige 
H vad T rcret er, hvorpaa 
V i see de Dedelige 
A t blomstre og forgaae? 
D e t er til alle T ider,
D e t gronnes, visner bort, 
O g  viser tvende S id e r, 
E en  hvid, en . Anden sort.



S a a  til dets Blom ster blegne, 
D et scetter flux en R in g ;  
D erefter skal m an reg n e  
Jo rd liv e ts  store T in g ;
O g i dets B ark  vi sinde 
At tusind N avne ftaae,
H voraf de Fleste svinde,
M en s Andre ei sorgaae.



Theophani.

B i l s  mig en lykkelig M an d  og jeg glemmer de himmelske
G u d e r;

M en  de staae for mig klart, n aa r jeg den Lidende seer.

Videnskaben.

A o r  den E ne hun er den hsie, himmelske G uddom - 
F o r den Anden en K o , der ham forsyner med S m o r .



S ig  S an g eren  h iin t Voesen vier,
S o m  stille Livets L raade snoer;
O g hvo modstaaer hans H arm onier 
I  F lugten did, hvor G uder boer?
H an  hersker dybt i H jerte ts  Gjemme, 
S o m  Hermes med sin T ry llestav ;

Sangens M a g i.

G n  R egnstrsm  hoit fra  Klippesluser 
S ig  styrter dybt med T ordenbrag; 
Fjeldstykker med dens V anddrag bruser, 
O g Ege synke for dens S la g .
Forbaust i vellystsulde D rom m e,
D en tause V andrer horer den;
H an horer Flodens dumpe S trom m e, 
M en veed ei hvor den strommer hen; 
S a a  flyde S an g en s  Himmelbolger 
F ra  skjulte Vcrld, den altid dolger.



H an  leder det mod H im lens Hjem m e, 
O g til de D edes tause G ra v ;
H an  mellem S p e g  og Alvor higer 
T il  Fslelsernes indre R ig er.

S o m , n a a r  i K reds a f vilde G la d e r 
F ra  ovre R egioner ned,
E n  radsom  S k ja b n e  rask frem træder 
P a a  Aandeviis med Kjcempefjed,
D a  hver en jordisk M a g t sig boier 
F o r  V a g te n  af en fremmed H a a n d ; 
D en kaade J u b e l  meer ei stoier,
D a  briste hver en M askes B a a n d ; 
H v ert V a rn , som Lognen om sig fatter^ 
D a  mcegtig S andhed  snart udfletter.

S a a  M ennesket sin Lanke kaster, 
N a a r  til ham toner H arp en s K lang , 
H a n s  Aand fra  lave L u e  haster, 
Langt over S k y en s svimle G a n g ; 
H a n  sig de hoie G uder vier,
H am  fje rn t hvert jordiskt Forhold er,
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H ver anden R sst for S a n g e n s  tier,
D ens Aand kan I n t e t  komme ncrr.
H vert K um m ers S p o r  m aa b ra t forsvinde 
F o r S a n g e n s  blide T ryllerinde.

S o m  efter haablos Lcrngsels S m e rte r , 
O g efter tunge, bittre  S a v n ,
E t  B a rn  med angergivent H jerte 
S ig  styrter i sin M oders F a v n ;
S a a  fore S a n g e n s  hulde T oner 
T il  Uftylds rene F ryd  igjen,
F ra  fremmed Udlands fjerne Zoner 
T il  B arndom segnen F lygtningen,
H am  i N atu ren s omme Arme 
F ra  kolde R egler a t opvarme.



Pom pen og Herkulaneum.

H I vad Underværk er el skeet? V i bonfaldt om kjolige K ilder, 
D ig , M oder J o r d !  og hvad vcrlder der ud as D it  Skjod! 
E r  i Afgrunden Liv? M o n , skjult under Lava der forrdes 
E n d  en ubekjendt S laeg t?  Kom m er den S v u n d n e  igjen? 
Grcrker, Rom ere, hid! O  seer det gamle Pom peli 
E r  igjensundet, paa ny reiser sig H erkules' S ta d .
G av l fremstiger ved G a v l;  den udstrakte P o rtik u s aabner 
S in e  B oder, o, kom hu rtig t, a t  give den Liv!
A abent staaer det vide T heater, syv P o rte  det p ry d e ; 
M cengden, lig vcrldig S tro m , styrter sig ind gjennem dem. 
M im er, hvor dvcrle I ?  F rem ! fuldend det tillavede Offer, 
A trei S o n !  M ed O rest folge det gysende Chor!
H isset S e ie rcn s B u e  jeg seer! Gjenkiender I  F o ru m ?  
S k u e r de Skikkelser hist paa den kuruliske S to e l!
F o ra n ! Lictorer med O re n !  Hoiscedet bestige 
Dom m ende P rc r to r : for ham fremtrcede V idne og P a r t !  
R eenlige G ader brede sig u d ; med ophsiede Fliser 
Lober den smallere V ei jcrvnsides Husene hen.
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Frcmstaaende Tage gi'er L y ; de surlige Kam re 
S lu t te  fortroligt en R ad  trin d t om den eensomme G aard . 
H u rtig t med Skudderne op og de loenge tildyngede D s r r e ! 
I n d  i den strcekfulde N a t  falde den yndige D ag!
S ee  kun hvordan i en Kreds de nette Bcrnke sig strcrkke; 
H vor as brogede S te e n  G ulvet saa glimrende er!
End glindscr Vcrggen friskt af livligt brændende F a rv e r ;  
H vor mon vel Kunstneren er?  N ylig fra  Penslen  han gik. 
Fuld  af bugnende F ru g t og yndigt ordnede Blomster 
F a tte r  den m untre Feston indtagende Form er i sig.
H er med riigsyldte K urv en vinget Amor hensvcrver, 
F littige  Genier hist udperse D ruernes B lod.
H o it springer Bacchanten i D a n d s ; men hisset hun sovende

ligger;
O g den lurende Favn  kan ikke stue sig m att;
F lygtig t tum ler hun her den raste C en tau ru s ; hun hviler 
K un paa eet Knoe, og slaaer fris tt med sin Thyrsus paa

ham.
Nolende D renge! herhid! end staae der de kostbare Fade! 
Dser, I  P ig er, fristt i det etruriste K ru u s!
S ta a e r  ei Trefoden her paa siirligt vingede S p h in x e r; 
Lcrgger til I ld e n !  N u snart, S la v e r!  gfor S tegerset k lart; 
K jober! D er M y n te r I  har, som mcrgtige T itu s  har præget! 
End ligger Vcegtstaalen her; ikke der m angler en Vcegt.
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S c r t te r  det brcendcnde Lys i den kunstigt udgravede S ta g e , 
Glindsende O lie flux fylde I  Lamperne med!
H vad bevarer det S k r i in ?  B e tra g t nu hvad B rudgom m en

sender,
P ig e , S pcrnder a f G u ld , glimrende A rm baand til S ta d s .  
Leder B ruden  i duftende B a d ;  endnu staaer her S a lv e r ;  
S m inke sinder jeg her i et udhulet K rystal.
M en  hvor blier M crndene a f, de G am le? I  stille M useum 
Ligger det V igtigste end, af sjcrldne R oller om S k a t .  
Griffel finder I  her til S k riv n in g , voxstrogne T a v le r;
Ikke det mindste er ta b t ;  trolig har Jo rd en  det gjemt. 
Ogsaa P en a te rn e  indfinde sig, og G uderne samles 
Alle ig jen ; hvorfor komme kun Prcrsterne ei?
S e ,  med Eaduceus hist den siirligt stafferede H erm es, 
S eiersgudinden saa le t flyver af holdende H aand .
D er end Altrene uskadte staae, o kommer, antcrnder!
Lcenge v ar G uden forsomt, antcrnder Offer for ham .
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Ceres' Klage.

>Le! N atu ren  sig forynger, 
Kom m en er den hulde V a a r. 
Grcrssets S t r a a  i Vinden gyngerz 
Liv a f D vdens Scrd frem gaaer, 
S ky fri Himmel venlig smiler 
O p fra  H avets M srk eb laa ;
M ilde Vestenvinde iler 
Hen a t favne E ngens S m a a .
O g fra Lundens Oreade 
Lyder S tem m en paa min V e i: 
D ine Blom ster, dine B lade 
Komme, men din D a tte r  ei!

O , omsonst den L id  jeg m aaler. 
D a  jeg ssgde hendes S p o r .  
T i t a n ! alle dine S tra a le r  
Speided' over Hav og Jo rd .
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I n g e n , ingen end mig luer 
H aab e ts  milde S o lg lim t ned, 
D agens Lys, som alting  skuer, 
S a a e  dog ei den T ab tes  Fjed, 
H a r  D u , Zeus! mig hende rovet? 
E lle r hendes Unde re r t  
D ig , o P lu to ?  E r  hun blevet 
N ed til O rkus S tra n d e  fo rt?

Hvo vil til de dunkle S te d e r  
G aae , a t vidne om min Q v a l?  
Fcergcn hist ved S ty x es  Bredder 
F o rer S kygger uden T a l ;
Aldrig paa  de sorte Vover 
Aanded' end et jo rd iftt B ry s t;  
I n t e t  Lsie n aaer didover 
T il  den morke D sdens Kyst 
Ned sig tusind Veie slynger,
In g e n  S t i  til Lyset gik;
Hendes T aareo ie  bringer 
In g e n  for m it bange B lik.

M odre, fodt a f P y rrh a s  S tam m e , 
Uden Guddom skraftens Gnist,
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O , de t s r  mod G ravens Flam m e 
Folge deres E lffte  hist!

E ne Jo v is  H uu s sig ncermer 
Aldrig til den dunkle B red,
K un  de S a lig e  beskjcermer 
Skjcrbnens Ubonhorlighed.
S ty r te r  mig fra  N a ttens Morke 
Ud fra  H im lens gyldne S a l !  
2E rer ei G udindens S ty rk e :
Den er M oderhjertets Q v al.

H vor hun med sin M age lever, 
F rydlos, did jeg ncermer m ig ; 
M en  de sagte Skygger svcrver 
H en for Thronen sagtelig.
Hendes taarevaade L)ie 
S o g e r  Lysets gyldne Vei,
S t i r r e r  efter Sphcrrer hoie, 
M oderen det finder ei.
Endelig hun seer en Fremmed —  
B ryst forener sig med B ry s t;
O g selv D ods- og Rcrdselshjemmet, 
O rkus, grcrder ved vor Lyst.

4
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D a a rlig t S n sk e ! T ab te  K lage! 
R o lig t i det samme Gled 
R ulle  stadigt alle D age,
Skjcebnen varer evigt ved.
R evet ud i N a tte n s  L>de,
E r  hun stedse for mig ta b t. 
I n d t i l  S ty x e s  Vover glode 
As A uroras F a rv ep rag t,
I n d t i l  I r i s  skjonne B u e  
P ra n g e r  m idt i Helveds G r u n d : 
O , saalcenge in tet S kue ,
In g e n  Gjenforeningsstund!

Levntes mig da in tet M inde 
F ra  den dyrebare H aan d ?
I n t e t  P a n t ,  der kunde binde 
Fastere det omme B a a n d ?  
K n y tte r  da ei nogen Kjcrde 
M ellem  B a rn  og M oder sig?
E r  et Forbund ei tilstede 
M ellem  J o rd  og Skyggerig? 
N ei, hun er ei reent forsvunden; 
N ei, endnu Forening e r !



Je g  et fcrlleds S p ro g  har funden, 
Zeus har M odersmhed kjcrr!

N a a r  m it F o raars  Spåede visne 
Hen for barste Nordenvind, 
B lade , Blom ster, B u ste  isne, 
S v s b t ' i R im ens Kladnr'ng ind: 
D a  jeg Livets S p ire  drager 
Af V ertum nus rige H orn,
Offeret til S t y r  jeg tager 
M ig  af Scrdens gyldne K orn, 
Scrnker med veemodig S m e rte  
D et i Jo rdens kolde F avn ,
D et stal, lag t ved B arn e ts  H jerte 
Vidne om m it M odersavn.



4°z.

Livligt farved ', a tte r  globe,
D u fte  om sig V ellugt sod.
S trc rb e r S tam m en  mod det Hoie, 
S ta a e r  ti l  M orket Rodens A g t;  
S a a  den sosterlige P leie 
D eler S ty x  med M th re n s  M a g t.
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H alv  de D sd , halv Liv tilh o re ; 
H vor et B udflab  b ringes; lydt 
T oner for m it M oderore 
S o d e  S tem m er fra  Cozyt!
Holdes hun end selv tilbage 
I  den roedselsulde G rund ,
V aarens unge S p ire r  klage,
S o m  en R ost fra  hendes M u n d , 
V idne, a t  i N a tten s  M orke 
I  det ode Skyggerig,
B arm en  slaaer med Elskovs S tyrke, 
H jertet glober em t for mig.

V a re r  hilste da med G lade, 
S p a d e  paa den unge E ng!
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N ectarperler ftulle vcrde 
B lid t den rene Blomsterseng. 
Dykke vil jeg Z er i S tra a le r ,
O g med I r i s '  Farvespil,
M ed en P ra g t , som in tet m aaler, 
H vert et B lad  jeg male vil.
O g i V aarens Straaledandse 
Loese hvert et folsomt B ryst,
S o m  i Hostens visne Krandse,
Al min S m erte , al m in Lyst!



Doghandleramneldelse.

N ! a a l e t ,  hvortil det bestemtes, bor hvert et Menneske
kjende;

F o r en D aler C ouran t er det a t  have hos m ig!

et elendigt S k ro g , det veed leg, er M ennesket; dette 
Vilde jeg glemme og kom, ak, destovoerre! til D ig!

Den moralske Digter.



Korrekthed.

H r i  for D ad e l, det er den ringeste G rad  og den S ts r s te ;  
Afmagt eller og K ra f t ssrer alene dertil.

P lig t  tor Enhver.

T tr c r b  til det Hele og kan D u  selv ei blive et H ee lt, da 
S o m  et tjenende Led slutte D u  D ig til et H eelt.



M ia s

T o n d e r r iv e r  H om eros' K ran d s kun og Foedrene toeller 
T il  det fuldcndre, evige Vcerk!
E en  kun dets M oder er og M oderens Lrcrk det bevarer, 
D ine  udodlige Trcek, o N a tu r!

V alg.

H v i s  D u  ei Alle a t taekkes form aaer ved din D aad  og dit
Kunstvcrrk,

S o g  a t behage F a a ;  M ange a t tcekkes er slemt.



Livets Sp il

H v e m  vil i min Kasse kige?
Livets S p i l ,  en Verden i det S m a a  
S k a l for Eders B lik fremstige,
K un maae I  for noer ei staae.

Aldrig bliver Skuepladsen to m ;
H er I  see, a t B a rn e t boeres om ; 
D rengen hopper, Svenden bruser vild, 
M anden kjoemper; M t han vove vil.

S a a  forssger nu sit Held E n h v er;
M en kun smal er B an en  til a t  vende; 
Vognen ru ller og dens Axler brcende; 
Helten troenger frem ; tilbage Stakklen 
M en s den S to lte  salder og udleeS



L angt forbi enhver den Kloge render. 
M en  ved S krankerne de S k jsn n e  sees, 
O g med hulde B lik og skjsnne Hcrnder 
Seierherren  P risen  de tilkjender.

Drengen ved Dackken.

D r e n g e n  hist ved K ildens B elge 
P lukker B lom ster til en K ra n d s ; 
R even bort han seer dem sslge 
Voverne i lette D a n d s ;
S a a  og mine D age rinde,
Kilden liig, der flyder b o rt;
O g som disse K randse svinde, 
S v in d e r og m in Ungdom bort.

S p o rg e r  ikke hvi jeg groeder 
I  m it Livs de fagre A ar,



M edens A lt sig rundtom  glcrder 
Ved den unge, friste V a a r. 
N a a r  N atu ren  af sin S lu m m er 
V aagner med fornyet Lyst, 
V aagner og den bittre  K um m er 
I  m it dybtbespcendte B ryst.

Hvad stal mig den Gloede gavne, 
S o m  N atu ren  stjcenker hver? 
E en jeg stedse dog m aa savne, 
H un er evigt fjcern og noer.
M od det hulde Billed strcekker 
T id t jeg lcengselfuld min A rm ; 
U opnaaeligt det vcrkker 
Ikkun S m erte r  i min B a rm .

Svcev herned, D u  hulde S k jsn n e! 
O g det stolte S lo t  forlad.
V aarens Blomster D ig  stal lenne, 
Krandse binder jeg D ig glad.



Lundens S a n g e r  ei forstummer, 
Kilden ris le r perleklar;
O g den mindste H y tte  rum m er 
J o  et kjcrrligt E lftovSpar.
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Længsel.

A k ,  fta l denne D a l mig binde 
E vig  til d it L aageftjpd?
K unde jeg en Udgang finde 
D idhen, hvor mig Aanden bod.' 
H isset ftjsnne  Hoie smile:
D e r er evig S o m m e rs tid ;
G iv  mig V inger, did a t  ile.
Al m in H igen stunder did.'



Fjerne H arm onier klinge,
Lyd af salig Himmelsred,
O g de milde V inde bringe 
M ig  et E dens D ufte  ned, 
Gyldne F ru g te r seer jeg blinke 
M ellem  lovfuld, dunkel Skov, 
O g de B lom ster, hist mig vinke, 
Vorde ingen V in ters R ov.

Ak, hvor saligt der a t  lege 
I  et evigt S traa lch av !
O , hvor friskt m aa Luften qvcrge 
H ist, hvor B jerget Frihed gav. 
Dog, mig standser vrede B olger, 
H arm fuld  bruser vilde S t r s m ;  
D ybt i Sjcelen Skrcek sig dolger, 
Skroemmende den fljonne D rom .

S e , en B aad  derude gynge, 
Ak, men uden Fcrrgem and; 
Uden Vaklen ned D u  springe! 
S e ilc t svulmer raskt fra  Land!
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K lippefast din T ro  m aa vcrre, 
I n t e t  P a n t  D ig  rcrkkes kan, 
K un  et Under kan D ig  boere 
T il  det skjonne L ry lle land .

T il Emma.

I  det T aageg raa , det Fjerne 
M ine Glcrder snart henrandt. 
E nd  dog ei en deilig S tje rn e  
Ganske sra min H im m el svandt; 
Ak, men ak, det skjsnne Lys 
D crm rer kun i N a tten s  G ys.

Laae D u  dsd, udstrakt paa B aaren , 
D yrebar dog var D u  m ig ;



D ig tilhorde V eem odstaaren,
Je g  min Fryd begrov med D ig . 
M en  D u  blomstrer frisk og ung, 
F oler ei m in Skjcebne tu ng .
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Kj-rriighedens sode Loengsel,
D oer den med et jordiftt B ry s t?  
S to v e ts  altfor sncevre Fcrngsek, 
Favner det den hele Lyst?
N ei, den rogindflorte G nist 
S n ig e r  sig til F lam m en hist.
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Aoldatervise.

F r i s t  op K am m erater, til Hest paa  S ta n d  
F ris t, drager i Frihed, i Feldten!
I  Feldten der gjelder endnu en M and ,
D e r  H je rte t endnu er i V elten.
D e r V en eller Frende ei for ham g a se r; 
Ved egen K ra f t  der han ene staser.

Al Jo rd en  er T rcrl, det er sandt og vist! 
M a n  oiner kun A fm agt og Vcrlde;
D er styrer Falskhed og Argelist 
D e  usoele M ennestetrcrlle.
Hvo D sden i Ansigtet stue kan,
S o ld a ten  kun er den frie M an d .

Al Livets Angster han sicenger vcrk, 
H an  fen d er ei F rygren, ei S o rg e n ;



H an rider Skjcrbnen imode kjeek,
D en trcrffer i D ag eller M orgen;
O g trceffer den i M orgen, saa lad os i D ag 
V o rt Livsbcrger tomme i F ryd og M ag .
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V or Lod faldt fra  H im len, som M an n ab ro d ;
Ved M oie m an ei den kan have:
Lrcrlbonden graver i Jo rdens S k jsd ,
O g toenker der S k a tte  a t grave;
H an  graver og graver, mens V and gaaer til H av, 
O g gravér sig endelig selv en G rav .

E n  R y tte r  med samt hans snare Hest 
E i ere de velkomne Gjoester;
K la rt broende de Lamper ved Bryllupsfest, 
Ubuden han moder ved Festen;
H an  beiler ei loenge, han viser ei G uld , 
M ed S to rm  han tager den Jom frue  huld.

H a , hvi groeder L ssen? H vi graemmer hun sig? 
H u rra , jeg m aa videre såre! <

s
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P a a  Jo rd e n  ei S tan d q v a rtee r  er for m ig, 
L ro  Elskov kan jeg ei bevare;
D en  ra fte  Skjoebne mig jager afsted,
O g  H je rte t jeg tager p aa  M arschen med.

L h i f r if t , K am m erater! til Vaabendyst! 
H o it B ryste t i K am pen lufter!
V ild t bruser vor Ungdom og Livets Lyst, 
F r i f t  op, for K raften  bortdufter!
O g  hvo, som ei her soetter Livet paa S p i l ,  
R e t  aldrig han Livet vinde vil!
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Shakespears Skygge.

E n d e lig  saae jeg og den hsie K rast a f Horakles, 
Shakespears Skygge. H an selv saaes desvoerre ei meer. 
O m  ham lsd, som Fugleskri'g, Lragoedernes Skrigen,
O g D ram aturgens Flok gjs'de, som Hunde, om ham . 
Roedeligt stod for mig S p sg e lse t; opspcendt var B uen , 
P ilen  paa S tren g en  tra f  idelig H jertet endnu.
»Hvilket formasteligt Vcrrk, Uscrle! er det, D u  vover,
A t til de D sde selv nu D u  i G raven nedgaaer?"
H id ned kom jeg , a t sporge den S p aam an d  T iresias:

hvor jeg
Finder den gamle K olhurn, som er ei mere a t seed 
»Troe de N atu ren  ei og Grcrkerne, ny tter det ikke 
A t til O rkus D u  gaaer efter en D ram aturg i."
O , N atu ren , den viser sig nu igjen paa vor Scene 
S p litte rn sg en , som B a rn  fremgaaer af moderligt Liv. —  
»H vad? S a a  sees da hos J e r  i Sandhed den gamle

C othurnus,
S o m  a t  hente jeg selv nedsteeg i T a r ta r i  M ulm ?" —

5'



B o rt med de fcele trag ifle  S psgelser! A arlig knap eengang 
S e e s  i sin Harnisk D in  Aand over vor S cene a t  gaae. 
„Vel da! Philosophie har E ders Fslclser lu ttre t,
O g den sorte Affect flyer for den m untre H um eur." —
J a ,  en te r , haandgribelkg S p a d s !  D e t er vores Livkost! 
Jam m eren  morer os og, n a a r  den kuns bare er vaad. —  
„Altsaa sees da hos J e r  den lette D an d s af T h a lia ,
S a m t  den alvorlige G ang , hvori M elpomene gaser?" 
In g e n  a f B egge. O s  re re r  nu ikkuns det kristlig moralske. 
O g hvad re t populcert, huuslig t og borgeligt er.
„Hvad! T s r  Ccesar da ei paa  E ders S cene sig vise,
E i  A nton, ei O rest, ingen Andromache meer?"
N ei, mall seer kun hos Commerceraader og P ra s te r , 
Fcendrikker, S ec re ta irs , H ofraader, Amtmcend og fligt. —  
„M en jeg beder D ig ,  V en! sortoel mig hvad stort kan da

mede
Denne M isere? Hvad S to r t  kan da frembringes ved den? 
H vad! de gjsre C ab a le r, de laane paa P a n t  og de stjcele, 
Trodse selv V and og B re d , S tokhuus og Rasphuset med. — 
„H vorfra tage I  da den store gigantiske Skjcrbne,
D en , som haver vort S te v ,  n a a r  den os knuser til S te v ? "  —  
D et er G rille r! O s  selv og vore gode Bekjendte,
V ores Ja m m e r og N ed  sege og finde vi her. —
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M e n  det har I  jo bedre og meget beqvemmere hjemme; 
H vorfor slye I  J e r  selv, n aa r I  kun soge J e r  selv?"
M ed Forlov, min H eros! den Casus er ganske sorskjellig: 
Skjcrbnen er blind, vor P o e t billig og skikkelig er. —  
»Altsaa E d e n s  N a tu r , den elendige, seer m an paa E ders 
Scener, den store kun ei, den, som uendelig er." -  
Vores P oet er V erten , den sidste Actus er G ildet:
Lasten m aa fsrst kaste op, derpaa gaaer Dyden tilbords.



______
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Lys og Varme.

D e t  bedre M ennefte trcrder ind 
I  Verden med T illid  og Glcrde,
H an  troer, a t det, som hcever hans S in d , 
E r  og udenfor ham tilstede,
O g offrer, a f crdel I v e r  varm ,
T il  S andheds Frem m e sin kjcrkke A rm .

D og a l t  er her saa sncevert og sm aat,
D e t monne han snarlig erfa re ;
T h i seer han, under T ran g en  og S p o t, 
K un til han sig selv kan bevare.
D e t kolde H jerte i stolten Fred 
S ig  lukker omsider sor Kjcrrlighed.

D e give —  ak ikke altid —  G lod, 
D e Sandhedens S t r a a le r  soa rpde;
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V el den, som af K undftabs-T rcret brod,
O g ei med sit H jerte m aa bsde;
T h i p arre r —  og Held Eder fslge vil —
Den kloge M an d s B lik  med Svæ rm erens I l d !

Kampen med Dragen.

H v i  lobe Folk? H vi stimle de 
Ad lange G ader stolende?
M on Rhodus er et Rov for F lam m en? 
M a n  ro tter sig i S to rm  tilsammen. 
B la n d t tcrtte Hob jeg sine kan 
P a a  stolten Hest en Riddersm and,
O g bag ham — G ud i N aade styre! 
M a n  sicrber frem  et stort U hyre;
E n  D rage synes d e t; med G ru  
M a n  seer den vide G ab opspile,
O g Alles B lik ' sorbauset nu 
P a a  Helten, nu paa D ragen  hvile.



O g tusind S tem m er ftrige n u :
„D et er den Lindorm, kom og ftue! 
S o m  H jord og H yrder gdelagde,
D e t er den H elt, som ham om bragte. 
S a a  M ange  droge sor hans T id ,
Ar vove denne grum m e S tr id ,
M en  In g e n  af dem saae M a n  m ere; 
D en  djcrrve R idder bor m an aere.
N u  T oget gaaer til det P a la d s ,
H vor S a n c t  Jo h an n es  Ridderorden 
H a r , for a t  raadstaae, taget P la d s , 
O g i en H ast er samlet vorden.

Korsridderen ydmygelig 
T il  crdle M ester ncermer sig;
B a g  trcenger Folket frem og skriger/ 
D e ts  R aab  til hoie Roekvcrrk stiger. 
H iin  O rdet ta 'e r  og melder saa: 
„M in  R idderplig t jeg vared' paa ,
J e g  med min egen H aand nedlagde 
D en O rm , som hele Landet plagte.



F o r Vandreren er Veien fri,
O g Hyrden tryg i M arken hviler, 
Hver P illegrim  ad K lippens S t i  
G lad hen til N aadens Billed iler."

Dog Fyrsten ham betragter vred,
O g siger saa : „S om  H elt D u  stred,
M od er det, som en Ridder pryder,
O g Roes sor Heltedaad D u  nyder.
Dog — ncevn den sorste Lov for den, 
S o m  staaer blandt Christi R iddersm and, 
H vis B ryst med helligt K ors er tegnet?" 
Enhver i hele Kredsen blegned'.
D a  svarer han med Vcerdighed,
I d e t  han rodmende sig boler:
„Den sorste Lov er Lydighed,
Den ene til flig R an g  ophorer."

„Og denne P lig t, min S o n ! "  —  saa lod 
H ans M esters O rd , —  „D u dristigt b rod; 
D en K am p, som Lovene forbode,
M ed frcekke M od D u  gik imode!" —
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»D sm , H erre ! n a a r  D u  a lting  veed;" 
H an  svarer med Frimodighed, —
» Jeg  Lovens B u d  og M ening vilde, 
S a a  var m in Hensigt, tro  opfylde.
E i  gik jeg mod Uhyret hen 
L i l  K am p , uoverlagt, i B linde,
Ved udtoenkt List, og kunstigen 
Forspgte jeg a t  S e ie r  vinde."

»Fem a f vor O rden havde a lt, —  
E n  Hceder for vor T ro  de faldt, —  
S o m  Edle Kjcrkheds Offre scegtet,
D a  D u  vor O rden K am pen nergted'. 
D og naged' i min Hjerterod 
V ild  H arm e og kamplystent M o d ; 
J a ,  selv i stille N a t  jeg dromte,
A t jeg i K am p min K ra f t udtpm te; 
O g  n a a r  opvakt af S o v n en s Arm 
J e g  h srte  R y  om ny Ulykke,
D a  kogte B lodet i m in B a rm ,
S t r a x  blev bestemt et Vovestykke."
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»Hvad pryder herligt Y nglingen?
Hvad tcrnkte jeg, opbsier M crnd?
Hvad virked' hine tappre Helte,
O m  hvilke vore S a n g e  melde,
Hvem blinde Hedenold ansaae
Vcerd' G uders Roes og G lands a t naae?
D e voved' mange E ventyrer,
O g  rendsed' Jo rden  fra  Uhyrer,
Gik Lovens vilde Raseri,
O g M ino taurer selv imode,
For de Forfulgte a t besrie,
E i frygtsomme for selv a t blsde."

» E r ikkun S aracenen  vcrrd 
A t falde for en Christens S vcrrd? 
Bekriger han kun Kjcrtterlcere?
H an  sendtes Jo rd en s T rost a t vcere. 
F ra  hver en Nod og hver en H arm  
Forlese m aa hans stoerke A rm ;
Dog Sindighed hans M od m aa lermpe, 
O g Klogflab m aa med S ty rke  kjoempe.

/



S a a  ta lte  jeg og ene gik 
A t D y re ts  S m u th u l faae udgrundet, 
D a  en Indskydelse jeg sik 
O g raab te  fro : „D et er udfundet!"

„Og gik til D ig  og ta lte  saa:
„T il H jem m et staaer nu m in A ttraa !"  
D u , H erre , da m it Onske soied.
M ed Held blev H avet gjennem plsiet. 
K n ap  paa  m in Foedrekyst jeg stod,
F s r  ved en K unstners H aand jeg lod 
E t  Dragebilled sammenfoie,
D e r kjendte Trcrk afbilded noie.
D e korte Fodder Vcrgten bar 
A f lange K rop, som laae opdynget;
Af ftjcrlfuld Pantserskjorte var 
D en frygtelige R y g  omslynget."

„D en lange H a ls  fremragede,
O g fcrlt som Helvedportene,
S o m  g rid ftt sit Rov det gribe vilde 
D e t aabne Svcrlg jeg vidt udspiilde.



F ra  sorte G ab det sine lod 
E n  R ad af hvasse Teenders B ra n d ;
S o m  Svcerdets Aad sig L ungen endte; 
De vilde O ine Lyn udsendte.
I  S langebugter krummed' sig 
Uhyrets lange R yg , der svinged 
D e socere K nuder frygtelig,
S o m  det om M and  og Hest sig slynged?

»Jeg nsie a lt afbilde lod,
I  rcedsom Skikkelse det stod,
H alv O rm , halv Fiirbeen og halv D rage, 
F rem bragt i S u m p ers  giftig ' Lage.
D a  B illedet suldendet var,
Je g  valgte mig et Hundepar,
Stcvrkt, raskt, bekjendt med Ja g te n s  Love, 
B a n t med Uroxen Dyst a t vove.
Dem lod jeg gribe O rm en an,
Ophidsed' dem til heftig Vrede,
A t fatte den med skarpe T and ,
O g vced med Stem m en dem a t lede."



»Og der hvor B ugens blode S k ind  
Lod skarpe B id  bedst troenge in d ; 
D idhen jeg deres Angreb vender,
A t hugge ind med skarpe Toender. 
J e g  selv, med V aaben rustet ud,
M ig  svinger paa  en G anger prud, 
S o m  v ar af aedlest R ace stammet,
O g  da jeg har dens M od opflam m et, 
G aae r det mod D ragen  i G a lo p ;
J e g  hugger ind med hvasse S p o re , 
O g svinger S p y d e t mod dens K rop, 
S o m  vilde jeg den gjennembore."

O m  Hesten sig end kaster rced.
O g  fnyser under S kum  og S ved , 
O g  mine H unde cengstligt pibe, 
J e g  hviler ei for de angribe.
S a a  oved jeg dem i en T id  
Af tre  N ym aaner med stor Flid, 
O g da de alting  re t m onn' fatte, 
J e g  strax paa Skibene dem sa tte ;
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D en tredie M orgen nu det er 
F ra  den L id , jeg kom her tilbage,
O g for m it Vcrrk jeg fuldendt seer, 
K nap  trcrtte K rop kan Hvile smage."

»Thi b itte rt naged' det min Sjcel 
A t h -re  Landers ny Uheld.
N y s sandt m an H yrder ssnderrevne, 
S o m  hen til S u m p en  vare drevne; 
S tra x  jeg beslutter dristig D aad , 
K un af m it H jerte tog jeg R a a d ; 
J e g  mine Svende underretter,
O g paa tilvante Hest mig scrtter; 
O g med det crdle H undepar,
P a a  skjulte Veie, ved min S ide , 
H vor til m in D aad  ei B idne var, 
J e g  monne mod Uhyret ride."

»D u, H erre ! kjender vistnok vel 
Kapellet hist paa hoien Fjeld,
D er fra  hver O ens K an t sig viser; 
S i n  M esters djcerve Aand det priser.
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D et synes lidet, fa ttig t, flet,
D og et V idunder eier d e t :
G uds M oder med sit B a rn  det pryder, 
Hvem de tre K onger Offer yder.
Ad tredsindstyve T r in  m an gaaer,
F o r  a t  m an naaer dets steile L inde, 
D og den, der svimlende den naaer,
H an  qvceges ved sm Frelsers M inde." -

»D ybt i det Fjcrld, hvor T em plet staaer, 
E n  G ro tte  m an i S ig te  faaer,
S o m  naere S u m p  med D ug  bespringer, 
H vor end ei H im lens S tr a a le  troenger. 
H er boede O rm en, her den laa ,
O g D ag  og N a t sit R ov udsaae.
S o m  Helveddragen saaes den lure 
Ved Foden af G udshusets M u re .
Kom da en P illegrim  derhen,
O g paa  usalig V ei sig voved',
S t r a x  soer da frem F o rrid e ren ,
O g styrtede sig gridsk paa  R ovet."
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»N u vandrer jeg ad K lippens Vei,
F o r Cbristusbarnet kncrler jeg,
O g fs r  den haarde K am p begynder 
Je g  rensede m in S jc rl fra  S y n d e r.
Ved A ltret jeg omgjorder mig 
M ed blanke V aaben stadselig;
I  hsire H aand m it G lavind blinker; 
S a a  gaaer jeg did, hvor K am pen vinker. 
T ilbage blier min T jenertrop,
M ed hvem tilfidst jeg a lt a f ta le r ;
O g svinger mig paa Hesten op,
O g i G uds H aand m in S jc rl befaler."

K nap seer jeg mig i kjendte E gn,
F s r  mine H unde give T egn ;
O g Hesten rcrd i V eiret stiger,
O g fnyser og til S iden  v iger;
T h i ncrrved ligger i en Fold,
D en giftige og fjendske T rold ,
O g qvcrger sig i S o len s  V arm e.
D e stinke H unde mod den larm e;
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D og pilesnart de vendte om,
D a  fcele G ab  imod dem griin te,
O g  giftig t P u s t fra  Svoelget kom, 
D e, som Schakalen, frygtsom hvinte."

»Dog deres M od jeg voekker sn a rt;
D e falde an i heftig F a r t ,
Im ed en s  jeg mod D y re ts  Loender 
M ed vceldig K ra f t m it S p y d  udsender. 
D og kraftlost, som den tynde S ta v ,  
D e t springer fra  S kjcrlpandsret a f ;
O g for jeg kan m it K ast gientage,
D a  vaelter sig m in Hest tilbage,
F o r Basiliskens O in es Lyn,
O g  P uste t a f dens giftig Aande,
O g gjor et S p r in g  ved dette S y n ,
O g skrækkelig v a r da min Vaande."

»Jeg  med et S p r in g  fra Hesten v a r, 
O g  blottet Svcrrd  i H aanden ta e r ;  
D og alle H ug sorgjcrves suse,
De K lippepantseret ei knuse.



A lt D ragen har med H alens M ag t 
M ig  rasende til Jo rd en  strakt,
A lt vil dens aabne Svcelg mig fluge, 
D ens vilde Lcrnder mod mig hugge, 
D a  mine Hunde glubende 
M od D yre ts  B ug  med hvasse Teender 
Anfalde, saa det hylende 
Af en uhyre S m erte  brcender."

O g for fra deres B id det sig 
Losriver, raskt jeg hcrver mig,
M in  Fjendes Svaghed eftersporer,
O g Svcerdet ind i B rystet borer 
T il H ja lte t saa det skjultes p la t.
D et sorte Blod udvcrlder brat,
H an  synker. Af hans Vcrgt nedtynget, 
J e g  laa af svcere K rop omslynget; 
S t r a x  S in d  og S andser mig sorgaae, 
O g da jeg a tte r stuer D agen,
J e g  mine Svende om mig saae,
O g i sit Blod dod ligger D ragen."
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D e t lcrnge dulgte B ifa lds Rost 
Lod f t i t  fra  hver T ilhorers B ryst, 
D a  R idderen nu  endte T alen ,
D en  tifold stcerkt gjenlod i S a le n , 
M od hoien Loft et blandet S k rig  
Af tusind S tem m er h-rver sig,
S e lv  O rdnens B rodre hsit begjcrre 
E n  Laurbcerkrands til H eltens 2 E re ; 
O g  Folket vil taknemmelig 
H am  i T rium ph til S tad en  fore,
D a  Fyrstens P ande  rynker sig,
O g strceng han fordrer agtsomt O re .

»E n D rage herjede vort Land,
D u  flog den kjoekt,'' —  saa ta lte  han, 
»E n G ud er D u  blandt Folket vorden, 
E n  Fjende er D u  as vor O rd en ;
O g  i D it  B ryst D u  ncrret har 
E n  vcrrre O rm , end D ragen var.
D en S la n g e , som vor S j- r l  sorgister, 
S o m  T vedragt og Ulykke stifter,



D et er Gjenstridighedens Aand,
D er frcek modscrtter sig al O rd en ; 
O g bryder Lovens ftcrrke B aand , 
Den er det, som forstyrrer Jo rden ."

„M od er og Mammelukkens D yd, 
M en  Ydmyghed en Christens P ryd , 
T h i hvor vor Frelser evig hcedret 
T il  T jeners Ringhed sig fornedred', 
D er Fcrdrene har G runden lagt 
T i l  denne O rdens B roderpagt,
F o r tungest P lig t  a t  iagttage,
O g Egenvillie forsage.
D ig  jordisk Roes var mere kjcrr,
T h i vend D ig  bort fra  mine Blikke, 
Hvo H errens Aag ei taalig  boer',
E r  ikke vcerdig Korsets Smykke!"

V ildt lyder Hobens Larm og S krig ,
S a a  Huset ryster frygtelig.
O m  Naade bad den hele O rden,
D og —  taus seer Ynglingen til Jorden ,



L a u s  lcrgger han sit Klcedebon 
O g kysser strcrnge M esters H aand ,
O g  gaaer. H iin s  Blikke ham ledsage; 
D a  kalder han ham m ildt tilbage,
O g ta ler saa : „O m favn mig, S e n !  
D en storfte K am p D u  nu har fcegtett 
T ag  dette K o rs ; det er en Len 
F o r Ydmyghed, som sig forncegted'."



Sangen om Klokken.
Vivos vovo, mortous plsngo, kuixurs krsoxo.

H a a n d  paa Vcerket, vakkre Svende! 
Fast i Jo rden  Formen staaer;
Froe vi flulle snart erkjende 
Hvad vor K unst og K ra ft formaaer. 
N a a r  af Panden  heed 
Sveden strommer ned,
Kommer Lonnen for vor M sie :
Held og Lykke fra det Hoie.

T il det, med Alvor vi berede,
E t  Alvorsord sig sommer vel;
N a a r  Talen smukt kan Daaden lede,
B il Vcrrket flride frem med Held.
T h i lader os med Flid betragte 
Hvad S to r t  den svage K unst form aaer!
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D en flsve Sjoel m an m aa foragte, 
D e r er sit Arbeids I l d  forstaaer.
D e t er det jo, der M anden pryder, 
O g dertil fik han Vild og Aand,
AL i hans In d r e  k lart det lyder 
H vad selv han ftaber med sin H aand .

T ag e r Ved a f F y rren s  S ta m m e ; 
D og ret to r t  det vcere m aa.
A t den sammenprcrste Flam m e 
I n d  til Form ens B u g  kan flaae. 
M assen koger hvid.
H u r tig t T in n e t hid,
A t tilhobe det kan syde,
O g den serge M a lm  m aa flyde.

H vad H aanden dybt r G rubens In d re , 
Bed I ld e n s  H jrrlp  h ar bygt med Flid, 
D e t f ta l med m rrgtig K lang  erindre 
F ra  T a a rn e t om vor fromme J id .
D e t tone f ta l til sjoerne D age,
O g rore m angt et jo rd iftt B ry s t;
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M ed den Forsagte skal det klage,
O g blande sig med A ndagts R ss t.
H vad Skjcrbnens dunkle Vexel bringer 
P a a  skjulte Veie S to v e ts  S e n ,
D et flaaer mod M alm ets K rands og klinger 
Jg jen  herned med stcrrke D on .

Hvide Bobler seer jeg springe,
H erlig t M alm en smelter a l t ;
T il a t flyde snart vi tvinge 
M asserne med Askesalt.
K la r skal Mosen staae;
I n t e t  S kum  derpaa,
A t den rene Lyd vort O re  
As et reent M eta l m aa hore.

T h i med sin glade Hoitidssang 
D et hilser mildr den kjcrre Spcede,
Ledsager fro hans forste G ang 
F ra  I n te t s  S lu m  til Livets Glcede.
B ag  T idens S lo r  hans Skjcrbne staaer;
E i Glcrden kjender han, ei S o rg en ,
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O g crngstligt M oderhjertet flaacr, 
Bevogtende hans gyldne M orgen.
M ed P ilen s  F a r t  bortflye igjen 
H a n s  skyldfrie B arn d o m s glade D age, 
I  V erdens Larm han styrter hen,
O g fremmed vender han tilbage.
M en  herlig staaer, i Ungdoms P ra g t ,  
E t  Englebilled fra  det Hoie,
M ed tu g tig t B lik , med Uskylds M a g t, 
D en hulde Jo m fru e  for hans O ie .
E n  navnlos Vemod griber da 
H a n s  S jc rl og tusind Lcrngfler vcrkker; 
M ed vaade B lik han flygter fra 
H a n s  m untre  B rodres vilde Rcrkker;
I  hendes S p o r  han tro lig t gaaer,
E t  S m iil  for ham er Livets Lykke; 
D en bedste B lom st, i Engen staaer, 
H an  plukker, hendes B a rm  a t  smykke. 
O , milde H aab! O  Kjcerlighed!
O , vore forste sode D rom m e,
D a  i et H av  a f S alighed  
D e glcrdedrukne H jerter svomme!
O , hvi bortile I  saa fage,
D en unge Elskovs gyldne D age!



Hvor de brune P ib er glsde! 
Rcrkker mig en Proveftok!
N aar den dcrkkes as den rsde 
H ud as G las  er M assen nok. 
Stokken op igjen!
T ro lig t viser den
O m  det blander sig derinde
S m uk t det H aarde med det Linde.
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T hi hvor det M ilde med det S trcrnge,
H vor H aard t med B lpd t sig monne mcvnge, 
D er giver det den rette K lang.
T h i prove hvo sig evigt binder,
O m  H jertet Vei til H jertet sinder;
V or R u u s er kort, vor Anger lang.

P n d ig t snoer om B rudens Lokker 
S ig  den friske Jom fruekrands, 
N a a r de klare Tempelklokker 
Kalde lydt til Festens G la n d s ;



M en den fljsn n e  D ag  bortkalder 
Ogsaa Livets skjonne V a a r ;
Boeltet loses, S lo re t  falder,
O g  den sode D rom  sorgaaer.

S n a r t  Lysterne isne;
D og Venskab m aa blive;
O g  Blom sterne visne,
O g F rug terne  drive,
D a  styrter han ind 
I  S y s le rn e s  Larme,
B la n d t K um m er og H arm e,
M ed sorrigfuldt S in d ;
M a a  soge og lede,
M a a  straebe og svede;
V il vove og vinde,
F o r Lykken a t  sinde,
O g  til ham strommer Velsignelsens Fylde,
O g Rigdom  opdynges paa  Loft og paa Hylde, 
O g sncrvert ham tykkes det fadrene H u u s.
D a  raader derinde 
D en huuslige Q vinde,
O g sysler med Lyst.
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S n a r t  P igen  hun lcerer,
S n a r t  Dyden hun ncercr 
I  Ynglingens B ry st.
D e t Bedste hun syger 
M ed crngstelig F lid ,
O g Godset forsger 
M ed ordnende J id ,
O g toenker alene hvad Huset kan baade,
O g dreier om Tenen de snurrende L raade, 
O g samler med Flid i det glindsende S k riin  
D en snehvide Uld og den skinnende L un;
O g stedse sorstaaer hun, den huuslige Qvinde, 
D et Yndiges K rands om det Gode a t  vinde.

M en med Glcrden i H jertet staaer 
M anden og overtcrller sin Lykke;
O g saa vidt, som hans O ie naaer,
S k u er han Huse, som Rigdom opfylder, 
Skuer han Trorer, som Hosten forgylder, 
Bugnende Lofter og Lader, som dslge 
H im lens Velsignelse, Agre som B olge; 
O g han raaber med pralende M un d :



»Fast, som Jo rd e n s  evige G rund ,
S ta a e r  mod Ulykkens M a g t 
N u  m it Huses P ra g t! "
M en  et evigt Forbund foragter 
M ed de D sd 'lige  Skjcrbnens M agter,
O g  med H ast strider Ulykken frem .

N u  kan Skodningen begynde;
R een er Form en, g la t og stjon ;
M en  for vi det lade rinde,
Beder en andægtig B o n :
»Huset vogte G ud!"
S to d e r  T appen  ud !
Rygende den brune Lue 
S tro m m e r gjennem Form ens B ue.

Velgjorende er I ld e n s  M a g t,
N a a r  forst den er i Lcenker lag t,
T h i A lt, hvad M andens K unst form aaer,
Ved denne Him m elkraft han naaer.
M en  grusomt er dens Raseri,
N a a r  den med M a g t har sprcrngt sin Kjcede,
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O g, som N atu rens D a tte r , fri,
I  egne S p o r  den sees a t  troede.
V e os, n aar sit Foengsel den forlader, 
O g igjennem folkopsyldte G ader 
Vcelter den uhyre B ran d !
T hi hvad M anden stabe kan 
Fjendske E lem enter hader.
H oit fra  Skyen
S tro m m er Regn og Frugtbarhed; 
H o it fra Skyen 
S ty r te  Lynets P ile  ned.
H orer I  det hist i T a a rn e t knage? 
D et er S to rm ene, som brage.
Blodig red
Hvoelver sig den dunkle H im m el;
D et er ikke D agens G led!
Hvilken S tim m el!
Over S p ire ts  Lop 
Hvirvler R egen op ;
Over Gadens lange Roekker 
H o it sig Jldkolonnen strcrkker;
S n e l, som Vinden, frem den skyder; 
S o m  af Ovnens Svcelg det syder;
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Luften g lsder; rcrdsomt lyder 
G lu tte rs  J a m re n , M odres K lage 
S to lp e r  falde, Bjcelker knage; 
A lting iler, frelser, f ly e r ;
K la r  som D agen N a tten  brcender, 
O g igjennem tusind Hcrnder 
S p ro ite r  V and i H v irvelftyer;
I  de morkebrune Luer 
L u d er S to rm en  hoit, og vild 
G riber den uhyre I l d ;
S u se r frem i morke B u g te r,
Falder i de to rre  F ru g te r,
I  den kornopfyldte Lo;
O g , som om den vilde true 
A t bortrive Jo rd e n s  B old,
Raser med utcrmmet V old,
D en med B ra g  mod H im lens B ue . 
D a  forstum m er M andens R a a b ; 
Uden H aab
V iger han for Skjcrbnens D o m ; 
Kold og stum,
S ta a e r  han prkeslss og ftuer 
A lt sit G ods sorgaae i Luer.



D ynger staae 
Af R u iner,
O g i G ruset S to rm en  hviner;
I  de ode Vinducshuler 
Roedsel tru e r ;
O g fra hsien Him m el skuer 
Skyen ind.
End et Blik 
S ender M anden 
Hen til G raven,
H vor hans Gods i Rog forgik;
D a  griber han til V andringstaven, 
O g i hvor tung hans Lod end var. 
E n  venlig L rost det dog f ta l vcrre, 
A t n aar han toeller sine Kjoere,
Af dem han In g e n  mistet har.
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A lt i Jo rdens Skjod det flyder; 
N u  er Form en fyldt med F lid ; 
H an  kun veed, som hisset byder, 
O m  det lonne fta l vor I l d .  
B rodre , o hvis nu 
Form en gik itu !

7
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M en m aaftee har allerede 
T u n g t os truffet H im lens V rede.
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H vad vi h a r skabt med I l d  og Lue,
V i Jo rd e n s  dunkle S kjod  betroe;
T i l  det betroer og B onden sro 
S i n  Sced, og haaber snart a t  skue 
Velsignelsen a f S ts v e t  groc.
E n  bedre Sced vi ofte dolge 
M ed G raad  paa  K ind i G ravens F red, 
O g  haabe, a t  i T idens Folge 
D en spire m aa til S a lig h ed .
H o it paa  T a a rn e t 
Vemodsfuld 
T oner Klokken 
O ver M u ld ,
F o r  til M a a le t a t ledsage 
V andreren  med stille K lage.
Ak, det er den hulde Q vinde,
Ak, det er den omme M oder,
S o m  det strcrnge O rkus ' H arm e 
R iver bort a f  M andens Arme,



R iver fra  de spcrde S m a a ,
S o m  hun fodte, som hun saae 
Voxe ved sit omme B ryst,
F u ld t af salig M oderlyst,
Ak, de brast, de brast, de sode 
B aan d , som Elskov knyttet har, 
T h i hun hviler blandt de Dode, 
H un , som Husets M oder var!
E i hun sysler mecr derinde; 
Hendes Blik ei vaager m eer;
M en  en kold, en fremmed Q vinde, 
G lutterne med M ism od seer.

M edens M alm et kjoles, soger 
Hvile fra  det stroenge S l id ;
F rit, som Fugl paa Qvisten spsger, 
Folge hver sin egen J id .
Vinker S tjerneg lands,
F ro  til Leeg og D ands 
Skynder Svenden sig saa fage; 
M ester m aa sig evigt plage



M u n te r t sicerne V andrer iler 
D id , igjennem vilde Skove,
H vor hans lune B olig  smiler. 
B rag en d e  til kjendte H y tte  
Lam m et syger
G la tte  O xers tunge S k a re r
Langsomt drage
T il  den vante S ta ld  tilbage.
T u n g t m an seer
V ognen fvaie,
Kornbelcrsset,
H oit sig hoever,
Lystigt svcever 
B ro g e t K ran d s.
O g  de m untre  Hestfolk ile 
F roe ti l  D an d s .
S ti l le  vorder T orv  og G ad e ; 
R u n d t om A rnens m untre  Lue 
H usets Folk fortroligt samles.
O g med Krogen P o rten  lukkes. 
M orket doekker 
Jo rd e n s  Flade,
M en  den fromme B orger strikker 
N a tte n  ei,
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S o m  den Onde grusomt vcekker; 
Lovens O ie vanger paa hans Wei.

H im lens D a tte r , hulde O rden !
D u  hvis H aand har her paa Jo rden  
B aandet om vor S am fu n d  vundet, 
S to lte  Stoeder har D u  grundet, 
K ald t den Bilde fsrst fra Skoven. 
Lcrrt hans H aand a t  fore P lo v en ; 
O g hvor, Himmelske! D u  trceder, 
B lom strer Fred og gode S eedcr;
J a ,  den oedle I l d  D u  teender,
D e r  for Foedrelandet brcender, 
F littig t rores tusind H crnder; 
H am m er, P lov  og Meisel g aaer;
I  den travle V rim m el kjender 
M an  hvad samlet K ra ft formaner. 
S vend  og M ester strceve trygge, 
H ver ved egen Syssel fro ;
Under Frihedstrcrets Skygge 
F inder Kunsten Ly og R o.
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D aad  en B o rg ers  P ry d  bor vcrre, 
Velstand Lonnen for hans S l id ;  
M ajestcrt er D ro tten s  2E re, 
B o ndens Herder gavnlig F l i d !

F red, D u  H u lde!
S o d e  E en d rag t!
Svcrver, svoever 
Kjoerligt over denne S ta d !  
A ldrig, aldrig D agen komme, 
D a  de vilde K rigens H order 
D enne stille D a l betroede,
D a  vor H im m el,
H vor en venlig Aftenrode 
S t r a a lc r  mild
S k a l i rcrdsomt G jenstin  globe 
Af betrcengte S tc rd crs  I l d !
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H am rens tunge Fald 
Knuse Lerets S k a l,
O g a f G ravens dunkle R ige 
V il forklaret Klokken stige

K un M esteren kan Form en brcekke. 
T il rette T id , med kyndig H a a n d ; 
M en V e, n a a r selv i Flammeboekke 
Jldm alm en spromger sine B a a n d !  
B lin d t rasende med Tordenstemme 
S i t  sncrvre H uu s den knuser vild, 
O g som af Helvedsvcrlgets Gjemme, 
Udspyer den Rcrdsel, Dod og I l d ,  
H vor blinde Krcrfter sammenftode. 
D e ftaber ei, men lcrgger ode;
H vor Folket bryder sine B aan d , 
B ortv iger Landets gode Aand.
O , V e, n aa r m idt i vore S tcrder 
E n  lonlig O prorsgnist er lagt!
D a  sprcenger Folket sine Kjcrder, 
O g soger Hjcrlp i egen M a g t.
I  H ornet O prorsaanden tuder, 
H o it gjalder Klokken over Land,



D g den, der ellers Fred bebuder 
B ebuder B orgerkrigens B ra n d .

„ F r i h e d  o g  L ig h e d ! "  Alle raab e ; 
D en  stille B orger drager S v a r d ;
M a n  samler sig i katte Hobe,
O g  ru n d t om gaaer en M o rd e rh a r.
Af Ulvens G rum hed Q vinden bramder. 
H u n  driver S p o t  med D od og G ru , 
O g  slider med H yam ens T a n d e r  
S i n  slagne Fjendes B ry st itu .
E i  noget helligt er paa  J o rd e n ;
O plost' er alle fromme B a a n d ;
D en O nde svinger M ag ten s  T orden, 
O g  Lasten hav er hoit sin H aand .
D en  Dodsens er, som Loven vakker,
Af T ig ren s K lo kom I n t e t  frie,
M en  skrakkeligst a f A lt, som ftrakker, 
E r  M ennesket i R aseri.
V e den, der Lysets Fakkel tan d e r 
F o r P ob len , der er evigt blind!
D en lyser ei, den voldsomt b ran d er,
O g Land og S ta d e r  styrte ind.
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S e  hvor den metalne Kjcorne 
Frem  af Skallen , blank og reen, 
S tra a le r , som en gylden S tje rn e , 
Uden B rss t og uden M een. 
M ellem Hjcrlm og K rands 
S p ille r  S o le n s  G lands,
O g det nette Skjold skal boere 
V idne til sin K unstners 2Ere.

Herhen! Herhen!
I  vakkre Svende, flu tter Hoben,
A t vi kan vie den ved D aab en ; 
C o n c o r d i a  jeg rurvner den.
T il stille A ndagt skal den samle 
I  Fred de Unge med de G am le.
J a ,  dette vcrre nu det K ald,
H vortil D u  blev, a t hoit D u  skal 
Hen over lave Jo rd liv  svoeve 
I  H im lens rene M th c r  frem,
Hvor Tordner deres S tem m e hcrve, 
Og groendse ncrr til S tje rn e rs  H jem .



E n  R ost D u  vcere fra  det H oic,
S a a  reen, som klare S tje rn e rs  K lang , 
D e r  deres S k ab ers  M a g t ophoie,
O q  lede A are ts stille G an g !
K u n  fromme A lvorsord vi hore,
O  Klokke, fra  D in  S o lverm und ,
O g  med D i t  V ingeslag berore 
D u  T idens F lu g t fra  S tu n d  til S tu n d !  
S e lv  m anglende et solsomt H jerte ,
D u  laane Skjcrbnen D ine O rd ,
O g  solge gjenncm F ryd  og S m e rte  
V o r Levnets Vexel her paa  J o rd !
O g  som D in  L u n g es Lyd bortrinder 
F o r  O re t  og ei hores meer,
D u  lcere os, a t  A lt forsvinder 
H vad  under S o le n  O ie t seer!

S tra m m e r  T ouget, Klokken stige 
Frem  ti l  Lyset af sin G rav ,
F o r  a t  boe i S a n g e n s  R ige,
I  det store AZtherhav!
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L rakker nu med M a g t!
S e ,  det er fuldbragt!
Gloede i vor S ta d  den boere! 
F r e d  dens ferste Lone vaere!

Den qvin-clige Vcer-rghed.

^ v i g t  bor Qvinderne M re  og H a d e r!  
Jo rden  de smykke med himmelske G lad er, 
F lette  os K jarligheds hellige B aan d .
T u g tig t, som G ra tie r, veed de a t  n a re  
Flam m en, der b rander for D yd og for 2Ere, 
D yb t i vor B a rm  med velgjorende H aand.

M andens K ra ft mod S andheds Skranker 
S to rm e r med u tam m et B o ld ;



R astlost tum l? sig hans T anker, 
Vilde Lidenskabers B old.
S tedse tyer han til det F je rn e ; 
Aldrig slukkes H jerte ts  B ra n d ; 
S e lv  paa H im lens sidste S tje rn e  
S in e  L asker soger han.

M en  med fortryllende Blikke tilbage 
Veed ham den yndige Q vinde a t  drage, 
Loscr Forfsrelsens hildcnde G a r n ;  
Kjcerligt opdraget i skyldtese Glcrder 
E r  hun, med fromme, blufærdige Scrder, 
M oder N a tu r!  d it fortroligste B a rn !

Frem  med fjendtlig S trceben iler 
M anden  blindt paa  Livets V e i; 
Aldrig standser, aldrig hviler 
H a n , thi L>nsket hviler ei.
H vad han skaber, han nedbryder; 
E v ig t verle Lyst og H arm ,
T h i Begjcrrlighedens H yder 
V aager stedse i hans B a rm .



M ere tilfreds med de stillere D yder, 
Roserne, medens de blomstre, hun bryder, 
P le ie r med moderlig Kjcerlighed d em ; 
Friere i sit indskrænkede R ige,
S to r re , end han, der behersker tillige 
Kundskabens Lande og D igtningens Hjem.
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S to l t  og tillidsfuldt han sm iler; 
Aldrig i hans kolde B ryst,
N a a r ved Hjerte H jerte t hviler, 
B oer den rene Himmellyst. 
Sjcrlcs Vexel ei han kjender;
I  hans Blik ei T a a rc r  s taaer; 
O g fra  Livets Kam pe vender 
H an  tilbage dobbelt haard.

M en , som en llEolusharpe man horer,
S e lv  n a a r den letteste Zephyr sig ro rer, 
S i t t r e r  og Q vinden ved Tanken om Q v a l ;  
AZngstet as S o rgernes Billede bcrver 
Frygtsom t det elskende H jerte og hoever 
S traa len d e  P erle r i V ie ts  K rystal.



D er, hvor M anden  hersker, gjalde 
In g e n  Love; T rods og M a g t 
B yde med forenet Vcrlde 
S vaghed  Lamker og F o rag t. 
Kjcempende foruden Hvile 
B ilde Lyster tum le sig.
O g C haritte rne  bortile 
Ved den grum m e E r is ' S k rig .

M en  med henrivende H)ude rkgsirer 
Q vinden i Scedernes R ige og lcerer 
I ld e n  a t  dcrmpe, der blusset saa v ild t; 
Lcerer de K rcrfter, som hadefuldt glode, 
S i g  i fortryllende Form er a t  mode,
O g hun forener hvad fjendtligt er skilt.
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Troskab.

G erm aniens S cep ter stred mod Ludvig af B ayern  
Friedrich as H absburgs M t ,  Keisere begge ved V a lg ;
M en den austriste Y ngling sveeg Krigslykken; han faldt i 
Fjendens Hcrnder, som ham tvang paa den blodige M ark . 
M ed sin Throne han kjober sig l s s ;  sit O rd  m aa han give, 
F o r sin Fjende i K am p mod sine V enner a t  gaae.
M en hvad fangen han lovede, kan han sri dog ei holde, 
S e ,  da iler paa S ta n d , Fyrsten til Fængslet igjen.
D yb t bevcrget omarmer ham nu hans Fjende, de vexle 
D ag lig t ved samme B o rd  B crgret med broderligt S in d ;  
Arm  i Arm  paa det samme S t r a a  nu Heltene hvile, 
M edens det blodige H ad herjer det rasende Folk.
B o rt med Friedrichs H -rr m aa Ludvig d rage; sin Fjende 
Beder han tillidsfuld vogte hans Fcedrenearv.
„ J a ,  det er saa! D et er virkelig saa! H er staaer det i

B reve t!"
Raabde B ispen  i Rom , da han det B udstab  sornam.
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Hyrden og hans Hjord.
(G aad e .)

J e g  seer en E n g ; paa E ngen  vandre 
Af hvide Lam en ta lrig  F lok;
S o m  nu de grcrsse med hverandre,
D en aeldste Gubbe saae dem og.

D e crldes e i; de drikke Livet 
Af samme evigfriske V a n d ;
E n  trofast H yrde blev dem g ivet; 
O g S o lverhornet bcrrer han.

O g ud a f gyldne P o rte  driver
H an  dem hver N a t  og terller dem ; »
M en  stedse samme A ntal bliver,
S a a  ti t  han dem og sorer hjem.
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E n  vagtsom H und ham hjcrlper lede; 
F oran  en m unter Boeder gaaer.
Hvo gjcrtter hvad den Hjord mon hedde? 
Hvem Hyrden er, som blandt den staaer?

» H v e m  vover det, Riddersm and eller S v en d , 
A t dukke til H virvelens B u n d ?
E t  Bcegcr af G uld jeg kaster hen;
Alt siuger det Afgrundens sorte M u n d ;
Hvo a tter det B -rger mig bringer tilveie, 
H ans sial det vcrre; han m aa det eie,»

S a a  taler Kongen og kaster med M a g  
F ra  K lippen, der hsi og b rat,

Dykkeren

8



Nedluder over K arybdens T ra g t ,
D e t gyldne Berger i D ybets N a t .
,H v o r  er, jeg sporger igjen, den Kjcrkke, 
D er vover m ig a tte r  det Berger a t rcrkke?

M en  R iddre og Svende forfcrrdede staae 
O g stirre paa  Vovernes S p i l ;
O g I n g e n  til H virvelens B u n d  to r  gaae, 
O g In g e n  det Berger fortjene vil.
D a  sporger K ongen for tredie S in d e :
» E r In g e n , der ag ter det Berger a t  vinde!"

M en  AAe forstummende staae endnu;
D a  troeder venlig og kjcrk 
E n  Y ngling a f Kredsen med dristig H u , 
O g Boeltet han floenger og K aaben vcek, 
O g hele S karen  a f  H erre r og F ru e r  
P a a  den modige Y ngling  forbavset stuer.



O g som han nu tr in e r  til Randen hen,
O g  stirrer i Vovernes Larm,
Udspyer Karybden med B ro len  igjen 
D e B ande, den siugde med sraadende H arm . 
M ed buldrende R sst, som n aar T ordner brage, 
D en giver de skummende B olger tilbage.
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O g det syder og hviner i frygtelig K am p. 
S o m  n aa r V andet sig blander med I l d ;  
M od Him len sproiter den siskende D am p, 
O g Bolge paa Bolge srem styrter vild.
O g stormer i S tr id e n s  reedsomme M ode. 
D et var som om H avet et H av skulde fode.

Dog endelig tier den vilde S tr id ,
O g sort af det hvide Skum  
Frem gaber en Revne, saa dyb og viid,
S o m  gik den til Afgrundens nederste R u m ;
O g ned gfennem T rag ten  man seer hvor lcrnge 
I  Kredse de fraadende B olger sig trcrnge.

8 '



M en h u rtig t for B ræ ndingen reiser sig, 
D en  y n g lin g  befaler sig G ud 
O g  —  ru n d t om hores et R cedselftrig! —  
D en Kjcrkke fra  K lippen styrter sig u d ;
O g  pludselig over den dristige S vem m er 
D e t slugende H avdyb dolgende strom m er.

D a  tie r det over det hele S u n d ,
K u n  i D ybet bruser det end,
O g  bcevende lyder fra  M und  til M u n d : 
„Farvel, farvel, helhjertede S vend!«
O g hulere, hulere doner B rag e t,
M e n s  S k aren  venter a f Skrcrk betaget.

„Og kaster D u  K ronen den samme Vei, 
O g siger: „H am  hore den til.
D e r bringer den a tte r!«  nei, Konge, nei! 
E i  saadan en Lon jeg fortjene vil.
H vad hylende D ybet dernede bevarer 
V ist ingen levende Sjoel erfarer.



S a a  m angt et S k ib , som Karybden greb, 
Skjod ned i dens dybe G rav ,
O g rundt svam Kjol og M aster og Reeb 
Omkring paa  det altopslugende H av . —  
M en klarere som n aar S to rm ene bruse 
M an  hsrer dernede det stonne og suse.
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O g det syder og hviner i frygtelig K am p, 
S o m  n aa r V and sig blander med I ld ;
M od Him len sprsiter den sidstende D am p, 
O g Bolge paa B slg e  sremstyrtcr vild,
O g med et B ulder, som H im m elens Torden, 
D e t vcelter af Svoelget og ryster Jo rd en .

O g se, a f H avets brusende B a rm  
D er hcever sig svanehvid 
E n  glindsende Nakke; m an stuer en Arm , 
D e r  roer med K ra ft og med rastlos F lid . 
H am  er det, og heit i hans Venstre blinker 
D e t gyldne B a g e r  og fro han vinker.



O g aandende dybt og leenge, han bod 
Velkommen den straalende D ag ,
O g tusinde S te m m e r fra  Fjeeldet lo d :
.D e t  er ham ! H an  blev ei i H virvelens B ra g . ' 
Af G rav en , a f Rcrdflernes H ule dernede 
H an  kommer, undsluppen fra  B olgernes V rede."

H an  kom, omjublet a f Qvi'nder og M ernd,
O g knerlde for D ro tten  paa  S ta n d .
O g  Beegret rakde han Fyrsten hen,
D e r vi'nked sin D a tte r , den Lillievand;
H u n  fylder d e t; Svenden  med filtrende Hernder 
D e t tom m er og saa til Kongen sig vender:

.H il  veere dig, D ro t!  H ver gleede sig,
D er aander paa Lysets Vei!
Dernede er Afgrunden skrækkelig;
O g M ennesket friste de E vige ci!
O z  aldrig det soge i D ybets H uler,
H vad naad ig t med N a t og Reedsel de skjuler."



, S o r t  vrimlede der i den dunkle V raa  
Uhyrernes brogede H crr;
D en braaddede Rokke, den stjcrrende H aa ,
O g H am ren og han med det truende Svcerd, 
O g g raad ig t strakde P olypper i H arm e 
Im o d  mig de m ange, vidtslyngedc Arme."
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,D e r  hang jeg og var mig med Gysen bevidst,
F o rlad t i den yderste N ed,
B la n d t Trolde det eneste felende B ryst,
Dernede i N a tten s  rcedsomme S k jo d ;
O g dybt under Lyden af M enneskers T a le  H
B lan d t Udyr i A fgrundens stumle D ale."

, S a a  tcenkde jeg angstfuld, da m ylrcd' det frem, 
O g rsrde vel hundrede Led,
Vilde trackke mig ned i Rerdslernes H jem ;
Af Skrcek forlod jeg m it T ilflug tsted ;
M en  S trom m cn  med raedsom Vcrlde mig fatter, 
O g  fremfor Lyset den river mig a tte r."
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S a a  taelde h a n ;  undrende K ongen tog 
L i l  O rd e :  » D it Bcegeret er,
M en  denne,- —  en R in g  af sin F inger han drog 
A f crdle S te n e  og P e rle r  svcer,
. E r  D in , hvis D u  a tte r  i D ybet nedstiger 
O g b ringer mig B udstab  fra  M orkets R iger!-'
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D e t horer Prindsessen og englemild 
H u n  beder med smigrende M u n d :
.L ad fare, o, F ader! det grusomme S p i l !  
Lad hvile hvad hviler paa  H avets B u n d !
O g  kan I  H jerte ts  Lyster ei tcrmme,
S a a  lad nu R idderne Svenden  bestjcrmme!-

i „c! ' ^
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M en K onningen kaster Bcegret hen 
M ed M a g t over K lippens R a n d :
.O g  hvis D u  det bringer tilbage igjen, 
D u  vorde den ypperste R iddersm and!
O g hende du horer saa kjcrrligt a t  bede, 
D u  s ta l, som B rudgom , til A lteret lede!-



V el horer m an Voven komme og gaae 
O g B ræ ndingen synger sin S a n g ,
M ed ristende Blikke hun stirrer paa 
D e skummende B olgers kredsende G a n g ; 
D c bruse i D ybet, de bruse tilbage,
M en aldrig for Lyset de Ynglingen drage.

M ed Himmelens M a g t paa  hans H jerte det fald t, 
H an  foelde sig kraftfuld og kjcrk 
O g  rodme saae han den stjonne G estalt,
O g saae hende blegne og synke as Skrcrk;
D a  drev det ham mcegtigt til Prisen a t  vinde; 
H an  styrter sig ud over K lippens T inde.
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K ^an  stod paa  Kongeborgens T inde ,
O g ftued ' veltilfreds i S in d e  
P a a  S a m o s  ned, sit f tjsn n e  L and : 
D erp aa  til N ilens D ro t han vender 
S i g : .D e tte  Land min M a g t erkjender; 
J e g  er en hoistlyksalig M a n d !"
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O g nceppe ender han sin T a le ,
F s r  fra  M iletos' fjcrrne D ale  
E t  B udflab  for T y ran n en  staaer:
^Lad, H erre! Offerduste stige,
O g vind en K rands, D u  Lykkelige!
E n  Laurberrkrands omkring dit H aar!»

,F r a  Herren P olidor mig sender,
M ed B u d flab : F o r hans tappre Hcrnder 
I  S la g e t faldt din A vindsm and!"
O g af en K obberflaal han drager —  
D en stumme Rcrdsel dem betager, —
E t  veikjendt Hoved frem paa  S ta n d .

M ed G ru  tilbage Kongen viger,
O g med bekymret B lik han siger: 
.S c r t  ei til Lykkens Huld din Lid, 
Betcenk a t paa de falske Vover 
D in  Flaade svommcr, S to rm en  sover, 
M en kun den sover til en T id ."
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H a n s  V arselsord et R aab  afbryder, 
E n  Ju b e l, som fra  Rheden lyder; 
F o ru n d re t stuer han derned.
L il  Fcrdrekysten, tu n g t beladte 
M ed  fjcrrne Landes dyre S k a tte , 
D e masterige Sncrkker gled.

MG -

s «
M

.

piMK:

W

Forbavset raab er G j-rsten: ^Kjcrre!
D ig  synes Lykken huld a t  voere,
M en  Lykkens G unst er S k u m  paa  V and. 
E n d  tru er D ig  med K rigens F arer, 
S tr id v a n te  K reters vilde S k a re r ,
A lt ncrrme de sig S a m o s ' S t r a n d !"

M en  h u rtig t ind i H avnen skyder 
E n  Sncekke, pludseligt gjenlyder 
O m  B org  og S ta d  et Jubelskrig : 
» P riis  vcrre Poseidaons N a a d e !
E n  S to rm  har splittet C re tas  F laade, 
L i l  E nde er den hele K rig !"



O g ncrppe kan sig Gjcrsten fa tte ; 
„ J a ,  lykkelig jeg m aa D ig  skatte, 
Dog m aa jeg grue ved dit H eld ; 
F ry g t G uders A vind; her i Livet 
D et blev ei Dodelige givet 
At tomme stedse Glcrdens Vcrld."

M ig  var og Lykkens G unst bestjceret; 
Af Ven og Fjende v ar jeg ir re t;
M ig  fulgde S e iren  overalt;
D a  tog de hoie G uders Vrede 
M in  S o n ,  m it storste Held hernede; 
M in  Gjcrld jeg Lykken har betaelt."

„Og vil du vinde H im lens N aade, 
Beed dem, der hist usynligt raade 
O m  S m erte  til din S alighed ; 
Umueligt den med Glcrden ender, 
P a a  hvem med altid fulde Hcender 
S in , W dest Lykken oser ned."



126
.M e n  vil din B e n  ei H im len hore, 
D a  boi til V ennens R aad  dit O re , 
O g  kald D u  selv Ulykken ned.
D u  er med S k a tte  r ig t begavet,
T a g  den og kast den flux i H aver, 
S o m  meest dit H jerte hcrnger ved!"

,D a  svarer H iin : „ D it R aad  jeg oerer; 
Ais al den R igdom  O en  bcerer,
E r  denne R in g  min storste S k a t . 
E ry n n ien  den offret blive,
O m  hun m it Held mig vil t i lg iv e !" 
H a n  siamger den i D ybets N a t.

M cn  nceppe M orgenroden smiler 
F o r  ind i Kongeborgen iler 
E n  F ister fro og ta ler saa :
, S e ,  H erre ! denne F is t, dens Lige 
B lev aldrig fanget i d it R ig e ;
M in  ringe Skjcenk D u  ei forsm ås!°



O g strax derefter Kokken tr in e r , 
M ed Glcrdens S m iil  i alle M iner 
F o r D rotten  frem og siger: „H er 
E r  R ingen , som D u  pleier bcere; 
I  F iften s  B u g  den laa, o H erre! 
D in  Lykke uden Groendse er I"

Forfcerdet bort sig Gjcesten vender: 
« J a ,  H im lens Vrede jeg erkjender; 
I  D ig  ei meer en Ven jeg seer. 
E t  Held, som dette, Fald bebuder; 
Fordcrrve vil' D ig alle G uder. 
Farvel, jeg to r ei dvcelc m eer!
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T il Lovgiverne.

>Lcrtter forud, a t  M ennesket vil i det Hele det R e tte ;  
M en  i det Enkelte blot, regne I  aldrig derpaa!

Naturens tre Aldre.

L iv  gav Fabelen den, og Skolen har den afsjæ let; 
M en  F ornuften  igjen giver den skabende Liv.
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Droen.
(G aade.)

A f  P erle r bygt en B ro  sig htrver 
H s it  over S s e n  selvergraa;
S a a  stolt som den mod Himlen svcrver, 
M an  ingen fsr paa Jo rden  saae.

H en under Broen Snekken iler,
S a a  try g t, som under H im lens S k y e r; 
P a a  ingen Fod dens B ue hviler,
O g n aar m an nerrmer sig, den flyer.

M ed S trsm m cn  bliver den og svinder 
Jg jen , n aar V andet torres hen,
Hvem veed nu hvor man B roen finder? 
O g hvem saa kunstigt hvcelved den?

s



Grækenlands Guder

D a  O lym pen E der end tilh o rd e ;
D a  i Glcrdens lette Ledebaand 
Lykkelige M ennesker I  forde 
Frem  paa  Livets Vel med kjcerlig H aand, 
G uder fra  de skjonne Fablens D age,
Ak, hvor v ar det anderledes da,
D a  D u  horde H jerte ts omme K lage, 
V enus A m athusia!

D a  den rige Digtekunst tilhylde 
N ogen Sandhed  med sit L ry llefler, 
S trom m ed  i det S kab te  Livets Fylde,
O g det foelde, der ei foelde for.
F o r  til Elskovs B a rm  den om t a t trykke, 
M a n  N a tu ren  storre Adel gav ;
Allevegne saae m an G uder smykke 
J o rd  og Himmel, Luft og H av.
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D er, hvor nu for vore Vises V ie 
D ed en Jldbold svcrver op og ned, 
S ty re d  da sin gyldne K arm  den hoie 
Helios i stille Herlighed.
Disse Bjoerge fyldte O reader,
Hist D ryadens Rost fra Egen lod, 
O g af U rner yndige N aiader 
K lare S tro m m es S s lv f lu m  gjod.

H er i S ten en  T a n ta ls  B a rn  forstum m er; 
Laurbcrrtrcret hist om Hjcelp sig vred; 
D ette  R o r forkyndte Zyrings Kum m er, 
Denne Lund hvad Philomele leed.
Boekken her modtog Dem eters L aare ,
D a  hun ei sin D a tte r fandt igjen,
O g Cythere klagede saa saare 
H ist paa Hoien for sin V en.

F or a t glcedes med de Dodelige 
H im lens Guder ned til Jo rd en  d rog;
F o r a t vinde sig en jordisk P ige,
Lottos S o n  til Hyrdestaven tog.

s»
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O m  H eroer, M ennefler og G uder 
S ly n g ed ' Am or sine Kjceder ru n d t, 
O g  H eroer, M ennesker og G uder 
Hyldede i A m athun t.

I n t e t  S a v n  og ingen sorgfuld Tanke 
B o r t fra  E ders Tem pler Gloeden d rev ; 
G lade skulle alle H jerter banke,
T h i den G lade E ders S lcrg tn ing  blev. 
H ellig t var det Skjonne da alene, 
In g e n  F ryd  den m untre G ud forskjod, 
H vor blufærdigt rodmende Kam ene,
O g hvor Huldgudinden bod.

S o m  Paladser E ders Tem pler stege; 
E ders v a r  det stolte Heltespil,
N a a r  ved Is tm u s ' kronerige Lege 
Vognen tordnede ad M aa le t til. 
P n d ig t kredsde livligt-skjsnne Dandse 
R u n d t om Altrene paa gronne M u ld ; 
E d ers  Is s e r  smykked' Seierskrandse, 
E ders Lokker K ronens G uld .
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Ju b len  af den m untre Thyrsussvinger,
O g af Pan therdyr et prcegtigt S p an d , 
M eldte lydt den store Glcedens B rin g e r; 
F au n  og S a ty r  tumlede fo ran ;
O m  ham saaes i D ands M crnader trcrde, 
D eres Ju b e l priisde V inens D y d ; 
V ectens brune Kind bebuded' Glcrde,
O g hans S ie  funkled: „N yd!"

I n t e t  B eenrad, grcesseligt a t flue 
T il  den S y g es S en g  med Leen kom;
I  et K ys udslukkes Livets Lue 
O g en G enius vendte Faklen om.
J a ,  paa O rkus' strcrnge Domstoel thronde 
Sonnesonnen af en D odelig;
O g da O rfeus' omme K lager toende 
S e lv  M egcrra glemde sig.

S in e  Glceder tra f den glade Skygge 
P a a  E lysium s Blomstereng ig jen;
Trofast Elsker vented E lskovs Lykke, 
K am p og Vaaben vented' K am pens V en.



A n u s ' H arp e  klang, som for, i L unden; 
I  Alcestes' Arme sank A dm et;
V ennen h a r  O restes a tte r  funden,
S in e  P ile  P h iloctet.
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S to r r e  Lon den Stoerkes M od bevinger 
T il  den haarde K am p for P l ig t  og D y d ; 
2Edelt S to rvcrrks herlige Fuldbringer 
Vinke G uder t i l  O lym pens F ry d .
F o r de D odes Jg jen fo rd rer boie 
O rk u s ' stille G uder sig, og klart 
Leder Tvillingstjernen fra  det Hoie 
G jennem  M orket Snekkens F a r t .

Ak, hvor blev D u ?  Vend igjen tilbage, 
D u  N a tu re n s  hulde B lom stertid!
Ikkun  S k ja ldens vemodsfulde K lage 
M in d er os om hine D ages J id .
Eensomt gjennem Engen Boekken rinder, 
I n g e n  G ud m it B lik  i Lunden seer;
A f h iin t livligt ftjonne B illed finder 
D ie t knap en Skygge meer.
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Alle disse Blomster m aatte vige,
Falde sor den barste S to rm  fra  N o rd ; 
F o r kun Een blandt Alle a t berige, 
S v a n d t O lym pens hele Gudechor. 
S orgfu ld t hist paa H im lens H al m it O le 
S oger, ak omsonst! Selene D ig! 
S orgfu ld t raaber jeg paa M ark  og Hole, 
Ikkun Echo svarer m ig !

Ubekjendt med Glceden, som den yder, 
Aldrig henrykt af sin Herlighed,
Aldrig vaer den Aand, som den adlyder, 
Aldrig salig ved min S alighed ,
Foleslss, selv for sin K unstners Gave, 
D sd , som S la g e t i et Pendcluhr,
Svorver evig eens, som Tyngdens S lav e , 
D en afsjælede N a tu r .

For i M orgen a lte r a t oprinde, 
G raver den i D ag  sin egen G ra v ;
Af sig selv paa samme Teen sig vinde 
M aanerne bestandigt paa og af.
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Voxet fra sit Ledebaand, ved eget 
S v in g  den sikkre Klode svcrver om ; 
O g  O lym pens Gudechor er veget 
Hjem  til S k jaldens Helligdom.

J a ,  til deres H jem  de a tte r  droge,
O g a lt S k js n t  med dem forlod vor J o r d ; 
Alle Livets F a rv e r de medtoge,
O s  de levned' kun det dode O rd .
R evne los fra T idens S tro m  de bleve,
F o r det hoie P in d u s ' L op a t  naae.
H vad ubodeligt i S a n g  skal leve,
M a a  i Live undergaae!
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Resignation.

J e g ,  ogsaa jeg er i Arkadien fodt,
Og mig tilsvoer N aturen  ved min V ugge, 
E n  V andringssti med Glcrdens Roser strser, 
J e g , ogsaa jeg er i Arkadien fsdt,
Dog ftulde jeg kun Livets L orne plukke!

K un een G ang  smiler Glcrdens R osenvaar; 
T il mig den aldrig, aldrig meer vil smile! 
D er stille Gud med scrnket Fakkel staaer,
I  O ie l G raad, Cypresser i sit H a a r ;
H an vinker m ig ; jeg m aa sra Jo rd en  ile!

O  Evighed, D u  er paa  Rcrdfler rig,
O g mork er B anen , som jeg fta l betrcrde! 
D et Gavebrev paa Fryd, man rakde m ig, 
D et l ig g e r  jeg uaabnet ned for D ig ;
P a a  Jorden  kjendte jeg til ingen Glcrde!



O p  til din Throne ls fte r jeg m it Blik, 
O g fordrer R e t, tilsisrede G udinde? 
P a a  S tje rn en  hist det glade R ygte gik, 
A t her as D ig , sin rette Lon m an sik, 
O g a t  D u  kaldte D ig  Gjcngjcrlderinde.
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H er, sagde m an , her venter S tra ffe n  paa  
D en O nde, her fta l Lon ei D yden svige; 
H er f ta l D u  blotte H jerte ts  skjulte V ra a , 
O s  laere Skjcrbnens G aader a t forstaae, 
O g holde Regnskab med Ulykkelige.

«Oj H er finder den Forfulgte a tte r F red;
H er endes Ja m m e r, Anger, S a v n  og Klage. 
E t  G udebarn , som S a n d h e d  blandt os heed, 
S o m  Mcengden flyede, F aa  kun kjendtes ved, 
H old t Loilen af m it ra fte  Liv tilbage.



„Hiinside G raven lsnner jeg igjen;
G iv mig din Ungdom og din Ungdoms Glcrder! 
K un dette Lsvte har jeg ; tag det hen!
Hiinside G raven lsnner jeg igjen!" —
Je g  gav m in Ungdom og min Ungdoms Glcrder.
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„Giv mig din L aura! Hist paa fjcrrne Kyst, 
H vor Glcrden boer og Livets S m e rte r  ende, 
D er bytter jeg din O val med evig Lyst!"
—  Je g  rev min Laura as m it knuuste B ry st, 
O g grcrd og skjalv og bortgav hende.

D a  raabde Verden til mig med F o ra g t:
„D it Gavebrev er stilet paa de D sde! 
Bedragersken har D ig en S n a re  la g t ;
For Sandhed har hun Dig kun Skygger b ra g t;  
D u  er ei meer, n aar D u  skal Lsnnen mode!"



»Og" —  hvisled' S p o tte ren , —  »D u stoler paa 
E n  Fordom , V en! som taber sig i D oden? 
H vad monne disse G uder vel formaae,
S o m  M ennesket i V anvids Tum m el saae,
O g ftjcenkde M ennesket til L ro st i N oden?"

»Hvad er den F rem tid , hvor D u  stunder hen? 
H vad er den Evighed, D u  taab lig t priser? 
2Ervcrrdig kun, da T aage skjuler den!
K u n  Kjcempeftyggen af din F ry g t, m in V en! 
S o m  D ig  S am vittighedens H uulspeil viser."

»Hvad er D it  H aab  i a l sin F litte rp rag t, 
Udodeligheden, som D in  S m erte  lind rer?
K un Tryllespil af Fantasiens M a g t ;
K u n  T idens M um ie, i G raven lag t,
S o m  sra Hensmuldring H aabets Balsom  hindrer."



»For H aabets tomme G jsglerier gav 
D u  Livets visse Goder hen i B lin d e ;
S e x  tusind A ar og flere D sden t a u g ; 
Kom vel et Lig tilbage fra  sin G rav ,
Og meldte D ig  om en Gjengjoelderinde?"
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Je g  saae hvor Tiden rastlsst skyndte sig 
T il dine Kyster, saae N atu ren  ligge 
B ag  den paa B anen , som et visnet L ig ; 
F ra  G raven trested ingen D sdning  m ig ; 
Dog blev jeg fast i T ro  og vakkled' ikke.

D ig  har jeg Livets F ryd til Offer b ra g t; 
H os D ig  jeg venter nu min Len a t sinde; 
E i M ængdens S p o t ,  ci Menneskers F orag t 
H a r kunnet rokke Troen paa D in  M a g t. 
N u  fordrer jeg m in Lpn, Gjengjoelderinde!
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»M ed lige M odersm hed elsker jeg" —
S a a  lsd  en S tem m e, —  »mine B o rn  tilvisse; 
L o  B l o m s t e r ,  Menneske! miskjend mig ei! 
T o  B l o m s t e r  har jeg p lan te t paa D in  Vei, 
O g N y d e l s e n  og H a a b e t  cre disse."

»D en, der har plukket E e t a f  disse L o ,
H an  vogte sig, det Andet a t  begjcere!
N y d  hver, som ei har Evne til a t  t r o e !
D en Loere trodser Evighed, og hvo,
S o m  T r o e n s  skjsnne Lillje sandt, u n d  v e e re t

»D u h a a b e d e z ^ d e t  var D in  Lsn, min B en ! 
D in  T r o  v ar Glcrden, som D u  skulde smage! 
D en F ryd , m an seer u n y tte t rives hen 
Af T idens S t r s m ,  den kommer ei igjen,
D en bringer ingen Evighed tilbage!

- -
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Ved Aarhundredets Degyndelse.

2 ^ d l e  B en , hvor aabner sig for Freden, 
H vor sor Frihed sig et roligt H jem ? 
Blodbestænkt Aarhundredet soer heden 
Blodbestænkt det Nye trcvder frem.

Lsst er B aandet om E u ro p as ' Lande, 
O g de gamle Skikkelser forgaae;
N il og R hin , selv Oceanets Vande 
K rigens I l d  a t  dcempe ei formane.

Tvende Folk, hinanden lig' i Vcelde,
Gribe efter S cep tre t paa vor J o r d ;
O g fra Z ahras S a n d  til Nordens Fjcrlde 
Raser K am pens Gud med B ran d  og M ord .

V
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G uld a t  yde dem, den S v ag e  haster; 
O g , som B ren n u s  i hun Romersoerd, 
P a a  Retfærdighedens Voegtskaal kaster 
Franken stolt sit tunge Kobbersvcrrd.

S in e  F laader slaaer den stolte B ritte , 
S o m  Polypearm c gjcerrigt u d ;
O g  dit R ige, frie A m p h itr itte ! 
Aabnes kun og lukkes p aa  hans B u d .

L i l  S ydpo lens ubekjcndte S tje rn e r  
G aae r hans V ei, ja  selv til N ordens I i s ;  
Lande, som et endlpst H av bortfjcrrner, 
F inder han, men ei et P a rad iis .

Ak, forgjoeves soges, aldrig  sindes 
D ette  fljsnne, lykkelige S te d ,
H vor om Friheds Is se  Krandse vindes, 
H vor det Skjonne boer i evig Fred,
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S to r t  er Jo rdens O m fang, B olger bade 
Kyster der, hvor Cooker selv ei kom; 
M en paa denne grcendseslpse Flade 
E r  for to Lyksalige ei R um .

T il  vort H jertes In d re  lad os romme 
B o rt fra K am pens G ny og G uldets K la n g ; 
Frihed findes kun i vore D rsm m e,
O g det S k jsnne blomster kun i S a n g .

- -

10
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Jordens Deling.

A U in  stjsnne J o rd , saa taelde fra det Hore, 
O lym pens D ro t, er E ders, M ennesker!
F o r  E der skal hvert K rea tu r sig boie,
T h i deler A lt, som B rodre , mellem J e r .

O g A lt, hvad Fedder havde, saae m an lede; 
H ver valgde sig den D eel, ham syntes bedst. 
H ist greb en Bonde efter P lov og S vsbe , 
H er ssgde Adelsmanden H und og Hest.

M it  Legem, streg Prcelaten, vil jeg pleie!
O g valgde sig den crdle Moselviin.
H an s  M ajestcrt slog B om  for B ro er og Veie, 
O g decreteerde: Tienden er m in!



O g da nu A lt var bortftjcenkt allevegne 
O g in te t meer var uden H erre, kom 
D en fromme D ig te r hjem fra fjcerne Egne, 
Og saae, a t  A lt v ar Andres Eiendom .

Ve mig, er intet, in te t meer tilbage!
E r  ingen P le t  for mig paa Jo rden  gjemt! 
T il  D ig, min Fader! bcrrer jeg min Klage, 
D et Frommeste a f D ine B s rn  blev glemt.

»N aar D u  ei Phantasiens Land forlader" —
S a a  taelde Zeus, —  „er Skylden da hos m ig?
H vor var D u  da m an deelde J o r d e  n ? "  — „Fader!" 
Gjenmcrlde D igteren, —  „jeg var hos D ig!"

«D it Aasyns G lands, o H erre! drak m it O ie, 
M it  O re  D ine Him les H arm oni;
T ilgiv da, a t  jeg glemde i det H sie,
A t Sjcrlen ei for S ts v e ts  B aand  er fri!"
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D a  svarcd' Z eu s: ^Af hine Gavebreve 
J e g  in te t O rd  a t  siette ud fo rm aner;
M e n  vil D u  hos mig i min Him m el leve, 
F o r  D ig , saa t i t  D u  vil, den aaben staaer!"
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Til V aaren.

D  D u , N a tu ren s  Gloede, 
Velkommen, ftjemne D reng! 
M ed dine Blom ster alle, 
Velkommen paa  vor E n g !

E i, ei! hvor er D u  a tte r 
S a a  yndig og saa kjcer! 
V i ftynde os saa glade 
F o r  D ig  a t msde her.
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O g mindes D u  m in P ig e?  
J a ,  hende mindes D u !
H er elsked' mig m in P ig e ;  
O g elsker mig endnu.

O m  mangen B lom st til hende 
S a a  bsn lig t bad jeg D ig ;
O g nu jeg beder a tte r,
O g D u ?  —  D u  giver mig.

T h i vcer, N a tu ren s Gloede! 
Velkommen, skjonne D reng! 
M ed D ine Blom ster alle 
Velkommen paa  vor E ng!



Lykken og Viis-omrnen.

I l e n ig  med en Y ndling, gram  i H u , 
Gik Lykken Viisdom m en a t  finde. 
»D ig vil jeg give mine S k a tte  n u ;  
Voer D u  m in S o ste r, m in V eninde!"

»M ed m ine allerbedste G aver har 
J e g  overost ham fra  hans spcrde A lder;
M en  aldrig dog med dem tilfreds han v a r ;  
J a ,  gnidsk og karrig han endog mig kalder."

K om , S o s te r!  og jeg flu tter P a g t  med D ig , 
D u  plager D ig  med Ploven trcrt og m od ig ; 
I  D it  Skjod gyder jeg m in S k a t ;  for mig 
O g D ig  den vist vil vcrre overflodig."



M A -

S o p h ia  leer saa smaat ved disse O rd ,
O g siger venligt, mens hun to rre r P a n d e n :
„D er gaaer D in  V en, som pondser paa et M ord, 
J e g  trcenger ei til D ig ;  forson D u  M anden!"
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Foryngelsens Kilde.

T r o  mig, den er ei et D ig t, bestandigt den virkelig vinker, 
Ungdommens Kilde. —  O g hvor? —  N u  i den digtende

Kunst.



D e -re Ord.

T r e  O rd  jeg ncrvner, tre  O rd  af Voegt 
D e gange fra  M und  til M u n d ;
E i O rd  blot fra Lcrben, de stige kjoekt 
F ra  H jerte ts  dybeste G ru n d .
A lt Vcerd har det M ennefte tab t, der troer 
E i  mere paa disse tre voegtige O rd .

F r it  sikabdcs M ennesket, frit det er,
O m  fodt udi Trceldom det blev;
Agt ei paa  D aa re rs  rasende Fcrrd,
A gt ei hvad Poblen bedrev.
F o r Troellen, der hcrvcr til Hcrvn sin H ånd, 
D u  frygte, og ei for den frie M and .

O g D yden, den er ei et M u n d sv e ir; m an 
K an  straebe a t ove den;
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Og snubler end M ennesket, dog det kan 
T il det Gudlige strwbe igjen.
O g hvad den Kloges Klogskab ei saae, 
E t barn lig t S in d  kan i Eensold naae.

O g en Gud der lever, en hellig I id ,  
Hvor flygtig end Menneskets er;
Den virker hoit over R um  og T id  
Evindelig, evig os ncer;
Og om end A lt omskifter paa J o rd , 
E n  rolig Aand i Omvexlingen boer.

Bevaer de vcrgtige O rd og lad 
Dem vandre fra M und  til M u n d ;
Vel stamme de ikke udenfra,
M en findes i H jerte ts G rund.
A lt Vcrrd har det Menneske tab t, der troer 
E i mere paa de tre vaegtige O rd.
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G a a d e.

T o  S p a n d e  seer m an ned og op 
I  samme B rs n d  a t stige, 
S a a s n a r t  den E ne svcever op 
M a a  strax den Anden v ige;
D e vexle Begge rastlost om,
D en E n e  fuld, den Anden to m ; 
H a r  D u  den E ne for D in  M u n d , 
D en Anden er ved D ybets B u n d ; 
O g  aldrig D u  form aaer a t  nyde 
P a a  samme T id  hvad Begge byde.



Capuciner-Prædiken
af

W allenstem s Leir.

H e is a !  Juchheya! Dudeldumdei 
D e t gaaer jo lystig; see her er jeg!
E r  da det en Armee, der er C hristen?
E r  vi hos Tyrken, A nabaptisten?
D river m an S p o t  med S ondagen  saa,
R e t som G ud kunde C hiragra faae, 
M agted ei meer sit S la g  a t slaae?
E r  det nu L id  til Drikkelage,
T il  B anketering og Hoitidsdage,

Irie stntis otiosi?
Hvad staae I  og lcrgge Hcender i Skjod, 
K rigsfurien los ved D onau  brod.
Falden er B ay rlan d s Form ur og Skjold, 
Regensborg er i Fjendens Vold,
O g her i Behm en ligger vor Hoer,
P le ier sin B u g , tager lidt sig det noer;
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B ry d er sig mere om K ro  end om K r ig ; 
Hvcesser heller sin S n a b e l end S a b e l, 
T u m ler heller omkring med en T erne,
2Eder for Oxen, end O xenstjerne;
Christenhed sorger i Soek og Aste,
M en  S o ld a ten  kun fylder sin T aste ,
D e t er en L id  fuld af T a a re r  og N od, 
V arsler og T egn er p aa  H im len a t  stue, 
Udaf S kyen blodig og rod 
K rigskaaben hcenger den H erre G u d ;
S tikker Cometen, for os a t  true ,
S o m  et R iis  af V induet ud.
E t  K lagehuus er den hele J o rd ,
K irkens Ark svommer i B lod og M ord ,
D e t r o m e r s k e  R ige —  sig G ud forbarm e! 
Skulde nu hedde d e t  r o m e r s k e  A r m e .  
R h i n s t r e m  til P i i n s t r s m  bleven e r ;  
K l o s t e r h u u s  til o d e  G r u u s ,  
B i s p e d o m m e r  til B i s p c t o m m e r ,  
A b b e d i e r  og g e j s t l i g e  S t i f t e r ,
Ti l  R a p s e r i e r  og R o v e r k l s  f t e r .
O g  alle de signede tydste L a n d e ,
Ti l  E l e n d e  er bleven forsande!
H voraf kommer de t?  det jeg E der forkynder;



D et kommer af Eders Laster og S y n d er, 
Bederstyggeligheden og Hcdningelivet, 
Officier og S o ld a t har sig hengivet;
T h i S ynden  er den M agnet for fand,
D er drager os J e rn e t  ind i L and;
T h i paa S y n d  der folger S v ide ,
S o m  G raad  paa Log, som I  vel vide; 
E fte r  U strax kommer Vee 
D e t Ordenen er i A . B .  C .
U b i e r i t  v ic to rise  sp e s ,
81 v U en d itiir  D eu s , hvor skal m an seire, 
N a a r  m an skulker af Proekcn og Mess, 
F o r i Biinkippen sig a t leire.
Qvinden i Evangelio
F an d t den forlorne Pending j o !
S a u l  og sin Faders Eselinder,
Joseph de vakre B rodre sinder.
M en hvo om G udsfrygt, T u g t og Soeder 
O g Blufcerd mellem S o ld a te r leder,
K un saare lidet sinder den,
Toendte han hundrede Lygter end.
T il ham, der proeked i Orkenen,
Loese vi hos Evangelisten, lyde 
M ellem  Andre Soldaterne hen,
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G jorde B od og lode sig dsbe.
S p u rg te  h a m : H u ld  snciemus N08,
A t A braham s S k jed  kan oplades o s?
L t  s i t  i lU s ;  han sagde s a a : 

o o n c u tik lt is !
N a a r  I  ingen plage og flaae.
^ec^ue calumniitm kniintis,
In g e n  before og lyve p a a !
O o n te n ti  e s tu te ,  og noies saa 
8 t ip e n d i is  v e s t r i s ,  med den S o ld , I  faae, 
O g  alle onde B a n e r forsage.
D e t er et B u d : D u  ikke m aa 
D en  H erres N avn  forfængelig t a g e !
M en  hvor hores blasphemere meer 
E nd  her i det Friedlandske K rig sq v a rte e r? 
Skulde for hvert Lyn og for hver Torden 
S o m  I  affyre med E ders M u n d ,
Klokkerne ringe Landet rund,
B lev  snart ei Klokker meer paa  Jo rd en . 
H v is for hver Ubon, der udgaacr,
Af ureen M u n d , kun mindste H a a r  
Af Isse n  fald t, hver inden N a t 
D a  blev, som v ar han raget g lat,
O m  han faa tyk en P id ft end har,



S o m  Absalons i sin T id  var.
Josva dog ogsaa var S o ld a t,
Kong D avid scrlded' G oliath ,
H v o r staaer det da skrevet nogensteder 
D e saa tog paa med Banden og E der,
T il h j oe l pe  m i g  G u d !  behoves jo 
E i aabnere M und , det jeg kan troe,
E nd til K r e u z  S a k e r l o t ,  men som det hedder 
H vad K arre t er fuldt af, gaaer over Bredder.
Nok et B ud  er, du fta l ikke stjcrle,
D et I  bogstavelig adlydt har,
T h i Alting rane I  aabenbar.
F o r eders G reb og Ravneklo,
F o r eders Kneb og onde Practikker,
E r  Pendingen ei i Lcedikken sikker,
J a  end ikke ufsdte Kalv i Ko.
I  tage A Igget og Honen med,
Hvad siger P rcrsten: k o n te n t i  e s to tv ?
I  E ders Commisbred f ta l noies med.
M en  hvor fta l man Svendene rose, da 
Forargelsen kommer ovenfra.
S o m  Lemmerne ere, er Hovedet med,
P a a  hvem han troer, heller ingen veed.
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S e m e l e ,

i to S cen er .

personerne.
J u n o .
S e m e le ,  PrindseSse af Thcbeu.
J u p iter .
Merkur.

Handlingen fvrcgaaer i Kadmus' P a la d s  i Tlieben.

Forste S cen e .
J u n o .

(stiger af  sin V o g n ,  om givet af en S k y .)

B o r t  med den vingede V ogn!
J u n o s  P a a e r , venter mig 
P a a  Cythoerons flysulde T op .

( V o g n  og S k y  forsvinde.)

Voer hilset, H u u s , D u  G jenstand for m it H ad,
Voer hilset. L a g , som jeg med Asfty seer,
Forhadte M u re !  A ltsaa her er S ted e t,
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H vor J u p i te r  min A§gteseng besmitter 
O g det i Paasyn af den kydste D a g !
H er er det, hvor en Q vinde, hvor en Skabning, 
E n  Skabning kun af S tp v  fordrister sig 
T il Tordneren a t smigre as m in A rm ;
O g holde ham ved sine Lceber sangen!
J u n o , J u n o , eensom 
S ta a e r  D u  og forladt,
P a a  H im lens Throne.
Offre D ine A ltre bcrre;
O g for D ig m an kncrler hen.
Hvad er uden E lstov AZre?
H vad er H im len uden den?
V e, D it  stolte S in d  a t  tvinge 
M aa tte  V enus sig af Skum m et svinge;
Hendes tryllende Blikke 
Mennesker og G uder bandt.
V e, D it  Held a t  forede,
M a a tte  Hermione fode,
O g D it  Held forsvandt!

E r  jeg ikke G udernes Fyrstinde?
Ikke Tordnerens S es te r?

i l



162
E i Z eus' A lhersterens H u stru ?
S ts n n e r  H im lens Axer ikke
P a a  m it B u d , er ei O lym pens K rone mi n ?
H a , jeg foler m ig!
K ronos ' B lod  i de ubodelige A arer,
K ongeligt svulmer m it guddommelige H jerte! 
H crvn! Hcrvn!
S k a l  jeg ustraffet haanes?
S k a l  hun ustraffet blandt de evige G uder 
K aste S tr id e n s  A§ble, kalde E r is  
I  den glade, himmelske S a l ?
F o rfæ n g elig e!
D o  oz lcrr ved den stygiske S tro m ,
A t stille det Guddommelige fra  jordistt S t s v  
D in  K æ m perustn ing  nedtrykke D ig!
D in  Frcrkhed 
Ssnderknuse D ig !

Hcrvnpandsret
S t ig e r  jeg ned fra det hoie O lym p. 
S o d e , fortryllende,
S m igrende T a le r  
H aver jeg udtcrnkt.



Dod og Fordcervelse 
Lure i dem.
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H or, hendes T r in !
H un  kommer!
Ncermer sig den visse Fordcervelse!
Jndhy ld  D ig , Guddom, i dodelig D ra g t!

(H un  gaaer.)

S  e m e l e.
(ranker ind paa S c e n e n . )

A lt daler S o le n ;  iler mine T e rn e r!
M ed liflig Ambradust a t fylde S a le n !
S tro e r  Roser og Narcisser run d t omkring; 
Forglem m er ikke de guldvirkte H ynder! —
H an  kommer ei endnu, og S o len  d a le r! —

J u n o ,
(S ty r ter  ind i en gammel K on es  Skikkelse)  

Hoiloved' vcere Guderne, min D a tte r!
il*



S  e m e l e.
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H a !  V aager —  drom m er jeg! I  G uder! B eroe!

I u n  o.

H vad , skulde Sem ele vel have glem t 
S i n  gamle Amme?

S  e m e l e.

B ero e! ved A e u s !
Lad til sit B ry st D in  D a tte r  trykke D ig!
D u  lever? H vad har fo rt fra  E p idau rus 
D ig  hid? Hvorledes lever D u ?  D u  er 
B estandig t dog m in M oder!

J u n o .

J a ,  D in  M oder!
F o r  kaldte D u  mig saa.

S e m e l e .

De t  er D u  end!
D e t vil D u  blive indtil jeg h ar drukket 
As Lethes Glemselsdrik.
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J u n o .

S n a r t  vil vel Beroe 
Forglemmelse a f Lethes Vande drikke;
Af Lethe drikker K adm us' D a tte r  ei!

S e m e l e .

H vordan, m in Gode? G aadefuld var ellers 
D in  T a le  ei, og ei saa dunkel for!
N u  ta le r af D ig  D ine g raa  H a a rs  A a n d ; 
J e g , siger D u , vil ei a f Lethe drikke?

J u n  o.

D et sagde jeg! J a !  M en hvi spotter D u  
V el mine hvide H a a r?  V el har de ei 
E n  G ud besncrret, saasom D ine B lo n d e!

S  e m e l e.

T ilg iv  den Ubesindige! H vor skulde 
J e g  spotte D ine graae H a a r?  Ville mine 
Vel evigt bplge blonde om min H a ls ;

-



M en  hvad v ar det D u  mumled for D ig  selv 
S a a  sagte? —  O m  en G u d ?

Z u n o .

N u , sagde jeg
E n  G u d ?  V e la n !  de boe jo overalt!
A t dyrke dem anstaaer den S v a g e  vel.
J a  G uderne e r ',  S em ele! hvor D u  er.
H v i sporger D u  m ig?

S e m  e le .

S lem m e! D og fortoel, 
H vad  forde D ig  herhid fra  E p id a u ru s?
D e t dog vel ei, a t  G uder gjerne boe 
O m  S em ele?

J u n o .

Ved J u p ite r ,  kun det! 
H vad for en I l d  soer gjennem D ine K inder, 
D a  jeg udtaelte J u p i te r ?  E i  anderledes 
E n d  hiin, m in D a tte r !  —  Skroekkelig nu  raser



I  E p idaurus P esten ; dodlig G ift 
E r  hvert et Aandedrcrt; hvert P u st fordæ rver; 
S in  S o n  opbraender M oderen; Brudgom m en 
S in  B ru d ;  de flammerode B a a l forvandle 
D en nsrke M id n a t til den lyse D ag ,
O g K lager hyle rastlsst gjennem Luften; 
Uendelig er denne Ja m m e r!  H arm fuld  
N edftuer Zeus nu paa det arme Folk. 
Forgjcrves strsm m er O fferblod; forgjceves 
Nedkncele Prcrsterne for G udens A lte r ;
H a n s  O re r  ere dove for vor K lage —
D erfor har m it haardtslagne Fodeland 
S e n d t mig til K adm us' kongelige D a t te r ;
F o r a t bsnfalde hende om a t  vende 
H an s H arm  fra  os; —  B eroe, hendes Amme, 
S a a  toenkte de, form aaer hos Sem ele 
E n  Deel, og Sem ele hos Z eus; meer veed 
J e g  e i; forstaaer end mindre hvad de meende 
M ed det som Sem ele form aaer hos Zeus.

S e m e l e .
(heftig og glemmende sig selv.)

I  M orgen viger Pesten —  stig dem det!
Zeus elsker mig —  i D ag  end m aa den vige!
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I  u n o .

(Farer op, forbavset.)

H a , er det sandt hvad R y g te ts  tusind' T unger 
H a r  pluddret ud fra  Z d a  indtil Hcemus?
Zeus elsker D ig , Zeus hilser D ig  i al 
D en  P ra g t ,  hvori ham  H im lens Borgere 
B eundre n a a r  i J u n o s  Arm han synker?
Lad, G uder! lad nu disse graae H a a r  fare 
T i l  O rkus! J e g  er mcrt a f  Livet nu!
K ronion svcever i sin G uddom spragt 
T i l  hende ned, til hende, der engang 
H a r  diet dette B ryst. —

S  e m c l c.

O , B eroe! H an  kom, 
E n  P n g lin g  skjon, saa In g e n  mere skjon 
Forlod A uroras S k jod , meer paradisisk,
E nd  Hesperus, n a a r  han balsamiskt aander, 
O g  dypper Lemmerne i 2E therg lod ;
H a n s  G an g  alvorlig, majestætisk som
H yperions, n a a r  Kogger, P ile , B ue
P a a  S ku ld ren  klinge; som n a a r S slv erb o lg er
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Af Oceanet have sig, omsvaved 
H a n s  K ladebon ham, S tem m ens M elodi 
V a r  som en Solverklang af flydende K rystaller, 
M eer tryllcnde end O rpheus' H arpeklang.

J u n o .
H a , D a tte rlii!  Begeiftringsflam m en hcever 
D it  H jerte til et helikoniskt S v in g !
Hvad m aa det H orte ikke have va re t,
O g hvad det S ee te , n aa r E rindringen 
Fremkalder en saa undersalig Vellyst?
M en  hvi fortier D u  
D e t Kosteligste nu,
K ronions P ra g t , de rode Tordenkiler 
D er gjennem sonderrevne S kyer i l e r ?
S to r  Skjonhed kan
Prom erheus og Deukalion have g ivet;
M en Tordenkiler kaster ene h a n ;
D en Torden, som han lagde for D in  Fod,
H a r  gjort D ig til den Herligste paa Jo rd en .

S e  me l e .
Hvad siger D u ?  H er er ei L alen  om 
E n  Tordner!





J u n o .

S u g  det endnu engang det O rd, der g jsr 
D ig  til den Usleste paa  T e llu s ' K reds!
Usalige, det var ei Z eus!

S  e m e l e.

E i  Zeus!
Afskyelige!

J u n o .

E n  B edrager v ar det,
F ra  A ttika, der under G udens Maske 
Bedrog D ig  for D in  A§re og D in  Uskyld.

( S e m e le  segner

J a ,  styrt kun hen, staa aldrig op igjen!
Lad evig N a t D it  Lys opsluge, lad 
E n  evig L aushed ruge paa D it O re !
B liv  evigt her en livlss Klippeblok!
O , Skjaendsel! Skjcrndsel, der tilbagesicrnger 
D e t kydske D ag lys i H ekates Favn?
S a a ,  G uder! G uder! saa m aa Beroe 
N u  ester sexten lange, lange A ar 
Ig je n  see K adm us' D a tte r!  G lad  i H u
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D rog  jeg fra  E p id au ru s , men med S k am  
M a a  jeg til E p id au ru s gaae tilbage. —  
Fortvivlelse m edbringer jeg! —  o, J a m m e r!  
I n d t i l  en anden Sversvommelse,
K an  Pesten ro lig t vare ved, kan Liig 
O p ta a rn e  sig om S t å s  L op , kan selv 
D e t hele H ellas blive til et B eenhuus,
F o r Sem ele form ilder G udens Vrede. 
B edragne e r ' vi Alle —  jeg og D u ;
O g G rækenland og A lt. —

S  e m e l e.
(Reiser sig stiltiende op vg ukstrcrkker A rm ene efter hende.)

M in  B eroe!

!L

J u n  o.
F a t  M od, m it H je rte ! E nd  maaskee det dog 
K an  vcere Zeus — sandsynligt dog vel ei! 
M aaskee dog er det Z eus! N u  m aae vi snart 
E rfa re  det. N u  m aa han vise sig!
H v is  ikke m aa D u  evig flye hans S p o r  
—  M a a  give ham til P r i is  for Thebens Hcevn. 
S e  op m in D a tte r , se D in  Beroe 
I  S ie t ,  der medlidende sig aabner!



H e r, v ar det ikke bedst a t  preve ham,
M in  S em ele?

S e m e l e .
Bed alle G uder, nei! 

S a a  vilde jeg ei sinde ham . —

J u n o .

O g vilde
D u  lide mindre, n a a r  i bange Tvivl 
D u  smcegted' hen, og hvis det dog var ham ?

S  e m e l e.
(Sk ju ler  sit Hvved i J u n u s  Skjed .)  

Ak, det er ikke ham l

J u n o .

O g han fremstilled
S ig  for D ig  i den hele G lands, hvori 
Olympen nogensinde saae ham ? H vad,
M in  Sem ele! O g vilde D u  fortryde 
D a  a t D u  havde fristet h a m?  —



S e m e l e .  
(farende vp.)
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M o r e  sig!
H an  m aa

J u n o  (h ur t ig t . )

M it B a rn , han to r ei synke 
I  D ine  A rm e, for han har afsloret 
S ig ,  derfor hor en trofast Ammes R a a d ;
H vad K æ rligheden  nu tilhvidsker m ig,
V il Kjcrrlighed fuldbringe —  stig m ig, B a r n !
N a a r  vil han komme?

S  e m e l e.

F o r  H yperion
I  T h e tis ' S e n g  nedstiger loved han 
A t mode m ig.

J u n o .
(heftig vg forglemmende sig selv.)  

H v a d ?  V irkelig?
H an  loved' det? —  Jg je n  i D a g ?

(fatter sig.)
H an  kommer;



O g n aa r han elstovsdrukken nu udbreder 
F o r D ig  a t favne sine Arme, saa —
Mcerk D ig  det vel, saa trcrder D u  tilbage 
S o m  ro r t  a f Lynet. H a! H an  vil forbauses! 
M en  lad ham ikke lcenge, B a rn , forbauses;
M en vedbliv med et Blik saa koldt som J i s  
A t modstaae ham ; langt mere vildt og hcrstigt 
V il han bestorme D ig ;  de Skjonnes Knibsthed 
E r  kun en Dcrm ning, der tilbageprcrsser 
E n  B jergstrom ; og meer voldsomt brydes 
D a  B olgerne. —  D erpaa begynder D u  
A t groede —  Jetteflcrgten kan han modstaae,
K an  roligt see naar Typheus' hundred' Arme 
O p taa rn e r Ossa paa O lym p, for ham 
A t styrte fra den Throne, han har arvet, —
E n  Skjonheds T a a re r  dog modstaaer han ei — 
D u  smiler, sikkert overgaser Disciplen 
I  Viisdom Loererinden —  ikke sandt? —
N u beder D u  ham a t  tilftaae D ig  en 
K un lille, lille og uskyldig B o n ,
H an s Omhed og hans Guddom a t  besegle. —  
H an  svoerger det ved S t y r  —  ham binder S ty x ;  
N u  kan han aldrig slippe meer! —  D u  ta le r: 
»For stal D u  ei omfavne denne M iddie,
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F o r D u , i a l din G u d d o m s-K ra ft, hvori 
D u  favner K ronos ' D a tte r , favner mig.»
Lad, S em ele , det ei forstrække D ig ,
N a a r  D u  omgives a f  hans G uddom s Rcrdfler, 
N a a r  I ld e n , der om flam m er ham , n a a r T ordner, 
D er buldrer om ham , vil betage D ig  
D in  Lcengsel efter a t  see O n ste t opfy ld t;
D e t er kun tomme Ncedfler, S em ele!
O g gjcrrne pleie G uderne a t  vcrre 
M od M enneskerne sparsomme med disse 
S a a  smukke H erligheder. B liv  kun D u  
S ta n d h a ftig  ved din B s n ,  og J u n o  selv 
V il stjele til D ig  fuld as giftig Avind.

S  e m e l e.

D en  Hceslige med hendes O reoine!
T i t  h a r i E lstovs O ieblik han klaget,
H vor hun ham plaged' med sin sorte G alde.

J u n o .
(Forl'ittret, fvrlegen vg afsidek.)

H a, O rm ! Fordærvelse for denne S p o t!

S  e m e l e.
H vorledes, B eroe! H vad m um ler D u ?



J u n o .
(For legen .)

S k t  in te t, Sem ele', mig plager og 
D en sorte Galde —  ofte m aa et skarpt,
E t  S tra fb lik  gaae hos Elskere for Galde —
O g Oxeoine er dog ei saa vilde. —

S e m e l e .
O , fy dog, Beroe i de Hoesligste,
D er nogensinde fandtes i et Hoved! —
O g dertil Kinder gule, gronne, re t 
E n  synlig S t r a f  for giftig Aabrysot —
Je g  ynker Zeus, a t denne onde Qvinde 
E i skaaner ham een N a t med denne crkle,
Afskyelige Kjcrrlighed, med disse 
Skinsyge og urimelige G riller —
D et er Jx ions H jul i Himmelen.

J u n o .
(Raser frem og tilbage, i den yderste Forvirring og V r e d e ) 

E i meer herom!

S  e m e le .
Hvad, B ero?, saa b itte r?
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H a r  jeg sagt meer, end der er sandt, sagt meer, 
E n d  der er klogt?

J u n o .

D u  h ar sagt meer, end der 
E r  sandt, og meer end klogt er, unge K one!
J a ,  lykkelig D u  kan D ig  prise, hvis 
E i  dine D in es  B la a  nedsmile D ig  
I  C harons Fcrrgebaad fo r T iden , —  viid, 
S a tu r n ia  har A ltre end og T em pler,
O g  vandrer om blandt Dodelige — hun 
E i  hcrvner noget meer, end kaad F o rag t.

S  e m e l e .
H u n  vandre her som V idne til m in Lykke!
H vad siger det? —  min J u p i te r  beskytter 
H v ert H a a r  p aa  dette Hoved. —  H vad kan J u n o ?  
D og lad os tie derom, B eroe!
Zeus m aa jeg see i D ag  i a l hans P ra g t ,
O m  og S a tu rn ia  derover skal 
T il  O rkus finde Veien —

J u n o .
(Afsides.)

D enne Vei



V il vel en Anden sinde fgrend hun,
H vis end K ronions Lyn form aner a t  trcrffe!

(T i l  S em ele .)
J a ,  S em ele! S a a  briste hun af N id,
N a a r  K adm us' D a tte r  for a l H ellas ' Lstne 
Opsvcrver til O lym pen i L rium ph.

S e m e l e  
(letfcrrdigt smilende.)

S a a  mener D u , a t  man i Grækenland 
V il hgre hvor det gik med K adm us' D a tte r?

J u n o .

H a !  om man og fra S id o n  til Athen 
V il hgre om en Anden! S em ele!
Guder vilde i O lym pcs Rige 
Knoele for D ig  paa hans B ud ,
O g i AZrefrygt de Dgdelige 
Neie sig for Je ttebanens B ru d .
O g i frygtsom Afstand —

S  e m e l e.
(Falder hende vm H a ls e n )
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B e ro e !
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I u n o .

Evigheder —  gamle V erdner 
V il  i M arm orskriv t forkynde:
H e r tilbedes S em e le !
H u n  den skjsnncste b land t Q vinder,
D e r  nedtvang til sine Kysse 
Tordneren fra  H im lens S a le  
T i l  den lave Jo rd e n s  K re d s ;
O g  paa  F a m a 's  tusindfold brusende V inge 
S k a l  over H avet og Jo rd en  det klinge.

S  e m e l e.
( llve af sig selv.)

P y th ia !  Apollo! —  H vis dog han 
B lo t  kommer.

I u n o .
O g p a a  dampende A ltre vil 

M a n  oere D ig  som en G udinde.

S e m e l e .

B en h o re  vil jeg dem, med mine B en n e r 
H a n s  Vrede mildne og i L a a re r  slukke 
H a n s  Lyn —  og gjore Alle lykkelige!



J u n o .
(For  sig selv.)

Arme T in g )  D e t vil D u  aldrig kunne!
(e ftertom kcnde.)

S n a r t  smoelter —  dog a t  kalde mig afskyelig! 
N ei! —  N ed til O rkus med M edlidenheden!

( T i l  S e m e l e . )

F ly  kun, fly kun, m in Kjcere, a t  ci Zeus 
D ig  mcerker —  lad ham lcrnge vente D ig ,
A t ret hans Lcrngsel stiger.

S  e m e l e.
Beroe!

D ig Him len har udkaaret til sin S tem m e!
Je g  Lykkelige! F ra  O lym pen ville 
S e lv  Guderne sig neie, — Dodelige 
Nedkncrle for mig i cerbsdig Tavshed —
Lad kun, o lad —  men jeg m aa bort herfra!

( I l e r  bort . )

J u n o .
( J u b l e r  v g  seer efter hende.)

O , svage, stolte, letbedragne Q vinde I 
2Edende Luer vcrre hans Blikke,



Sonderknusclse vcere hans Kysse,
Uveirsstorm hans Om favnelse D ig !
M enneskelige Lemmer taale  ei hans 
Ncervcerelse, der Tordenen slynger!
H a !  ( 2  rasende Henrykkelse.)

N a a r  det svage, det dodelige Legem 
Sm oelter under de flammende Arme 
Ligesom S n e e n  for M iddagens G lo d !
N a a r  den M eeneder iftedetfor hende,
B ru d en , den hulde, blodarmede, favner 
E gen  Roedsel —  hvor vil jeg med J u b e l 
S e e  fra  Cythaeron herover og fly d es;
R aabe herover a t  Lynet m aa falde 
Ud as han s H crnder; fy dog, K ron ion !
H vor dog D i t  F avnetag  er p lu m p t!

(H u n  iler bort.)

( S y m p h o n i e . )

1 8 2

Anden S cen e .
D e n  forrige  S a l .  P l u d s e l i g  K la rhed .

A e u s  (i en Y n g l i n g s  Sk ikkelse . )  M e r k u r  (i n o g e n  A fstand .)

A e u s .
H o r, S o n  a f  M a ia !



M e r k u r .
(K n a le r  m ed nedbviet  H oved .)  

Zeus!

Z e u s .

O p , ftynd D ig ! Z i ! !
S v in g  D ine V inger til S kam anders B red ! 
D er groeder nu ved sin Hyrdindes G rav  
E n  Hyrde —  N a a r  K ronion elsker 
S k a l In g e n  groede —
K ald hende, som er dpd, igjen til Livet!

M e r k u r .
( S t a a e r  op.)

E t  Vink af det almoegtige Hoved fsrer 
M ig  bort i H ast, og i en H ast tilbage.

I e u s .

B i!  D a  jeg svEved' hen ti l  Argos, kom 
E n  Offerdamp mig duftende impde 
F ra  mine Tem pler —  det behager mig,
A t Folket saa mig oerer — hcev din V inge 
T il Ceres, til m in S s s te r  —  stig, a t saa 
B efaler Zeus, a t i et halvt Aarhundred
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H un ftjcenker A rgicrne tusind' Fold 
Af K orn .

M  e r k u r .

M ed sittrende Jik
Fuldbyrder jeg din V rede, men med Ju b e l 
D in  H uld , Alfader! th i en Vellyst er det 
F o r G uder a t lyksaliggjore, a t 
Fordaerve O v a l. B e fae l, hvor skal jeg bringe 
D ig  deres L ak  —  i S to v e t, hisset nede,
H vad heller hisset i O lym pens S a l ?

Z e u s .

Dernede i m in Sem eles P a la d s !
A fs te d !  (M erkur ganer.)

H un kommer ikke mig imode,
S o m  ellers, a t  modtage H im lens D ro t
Ved sit a f Vellyst svulmende B ry st?  H vi kommer
M ig  ei min Sem ele imode —  D od,
O g rerdsom T aushed hersker i Paladset
D er larm ed' for saa vildt og faa bacchantiskt —
E i ro re r sig en Luftning —  paa  Eyrheeron 
S to d  J u n o  jublende —  men hendes Zeus 
V il Sem cle ei ile fro imode.

(P a u s e ;  hnii bliver ved.)



H a! skulde vel den Ondskabsfulde have 
S ig  vovet i min Elskovs Helligdom ?
S a tu rn ia  —  Eythcrron —  hendes Gloede —
0  Ahnelse! o Rcrdsel! —  Sem ele!
Dog M od! J e g  er D in  Zeus! Henveiret Himlen 
S k a l laere det —  a t jeg, jeg er D in  Zeus!
H vor er den Luft, der turde sig fordriste 
T il den a t  plage, som Zeus kalder S i n ? —
J e g  spotter Roenker! —  Sem ele, hvor er D u ?
Je g  loengcs efter a t begrave m it 
Af Vreden svoertbetyngte Hoved ved 
D in  B arm , a t lulle mine S andser ind,
A t glemme Tom m e, R oer og Vogn og synke
1  Nydelsen af salig Vellyst hen.
O , G lL desruus, saa sod endog for G uder!
O , lykkelige R u u s! Hvad er U ranos' B lod,
Hvad N ectar og Ambrosia, hvad er 
O lym pens Throne, H im lens gyldne S cep ter,
Hvad Alm agt, Evighed, Udodlighed, en Gud, 
Foruden Kjoerlighed?
D en Hyrde, der ved S tro m m en s sagte R islen  
Ved sin H yrdindes B ryst forglemmcr sine Lam, 
M isunder ikke mig min Tordenkile.
H un noermer sig — hun kommer! — O  D u  Perle
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B la n d t mine Vcrrker, Q vinde! vcrrdig til 
Tilbedelse er den, der skabte D ig ! —
J e g  skabte D ig  —  tilbed mig —  Zeus tilbeder 
F o r  Z eus, der skabte D ig .
H a !  hvem i hele V isen e rn es  R ige 
Fordom m er m ig ? H vor ubemcrrkt, foragtlig t 
Forsvinde mine V erdner, mine S t r a a le r  
Udstrommende S tje rn e r , mine dandsende 
S ystem er, m it store S tre n g e sp il —
S o m  det de Vise kalde! H vor det A lt 
E r  dodt imod en S jc r l!

( S e m e l e  k o m m er  ncermere ud en  a t  see op .)

Z e u s .

M in  S to lth ed ! M in  T hrone et S t s v !  O  Sem ele!
( F l n v c r  hende im o de;  hun  v i l  flye.)

D u  flyer! D u  tie r! —  Sem ele, D u  flyer!

B o r t !

S  e m e l e.
( S t e d e r  ham  t i lbage .)

Z e u s .
( E f t e r  en P a u s e  fu ld  a f  F o r b a v s e l s e . )

D ro m m er J u p i te r ?  H v ad ?  V il N a tu ren



-
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G aae under? — T a le r  Sem ele saaledes?
—  H vad, intet S v a r ?  — M in  Arm udstroekker sig 
Begjcrrligt efter D ig  —  saa banked aldrig 
M ir  H jerte for Agenors B a rn  imode!
S a a  slog det ei ved Ledas B ryst! S a a  broendte 
E i mine Loeber ester D anaes K ys,
S o m  nu —

S  e m e l e.
Forrcrder, t i !

F ly !

Z e u s .
H vad, S e m e le ? 

Semele.

Z e u s .
( B e t r a g t e r  hende med M a jes tæ t .)  

J e g  er Z eus!

S  e m e l e.
D u , —  D u  er Zeus! 

Skjcrlv, S alm oneus, strcekkelig vil han
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Lilbagefordre dette stjaalne Sm ykke,
S o m  D u  bespotter — D u  er ikke Zeus!

Z e u s .

O m  mig sig dreier hele V erdens B ygn ing  
O g kalder mig saaledes —

S e m e l e .

Hvilken S p o t!

Z e u s .
(M i lv k r e . )

M it hulde B a rn , hvorfra nu denne T one?
Hvem er den O rm , der har bortvendt D it  H je rte?

S  e m e l e.
M it  H jerte v ar kun dens, D u  efteraber —
T i t  komme M ennesker i G uders M aste  
A t fange Q vinder —  bort! D u  er ei Zeus!

Z e u s .

D u  tv iv le r; —  Sem ele, —  hvor kan D u  tvivle 
E n d  om m in G uddom ?



Semele.
tV e m v d ig . )

V a r D u  Z eu s! E i stal 
E n  S te v e ts  S s n  berore denne M u n d !
Zeus er m it H jerte helliget —  O , var 
D u  ham !

Z e u s .

D u  groeder, grceder! Zeus er her 
O g Sem ele sta l grcrde!

( K n a le r  ned.)
T ael, forlang

O g stavist stal N atu ren  synke ned 
F o r K adm us' D a tte r!  B yd, og S  tromme 
S k a t standse deres Lob; og Helikon,
O g Kaukasus og C ynthus og M ykale,
O g Athos og Rhodope skulle ved 
M it  Alm agtsvink lsslad te kysse D a l 
O g E n g , og dandse lig Sneflokker i 
D en msrke Luft —  befael, og N ord og O st,
O g Hvirvelvinden sta l beleire den 
Almcrgtige T riden t,
O g gjennemryfte Poseidaons T h ro n e ;
I  O p ro r stiger H avet og sorhaaner
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B re d , Dcem ning, Lynet fa rer gjennem N a tte n , 
O g  P o l og H im m el b rage ; Tordnen broler 
A f tusind S tru b e r ,  Oceanet lober 
Im o d  O lym pen S to rm  —  en Seierssang 
O rkanen floiter D ig  imode —  byd!

Semele.
J e g  er en Q v in d e ! K un  en jordisk Q v in d e ! 
K an  M esteren vel ligge for sit Vcrrk,
K an  K unstneren nedkncele for sit B ille d ?

Z e u s .

P ygm alion  tilbad sit Mesterstykke — 
Zeus knoeler for sin Sem ele. —

S  e m e l e.

S t a a  op!
S t a a  op! O  V e mig arm e, arm e P ig e!
Z eus h ar m it H jerte, kun en G ud jeg elsker, 
O g G uder spotte, Zeus foragter m ig!

Z e u s .

F o r D ine  Fodder ligger Zeus!



S  e m e l e.
S t a a  op!

Aeus throner over hoie Tordenkiler,
I  J u n o s  Arm han lader haan t om O rm en .

Z e u s .
( M e d  H ef t ig h ed .)

H a , Sem ele og J u n o !  —  Hvem
E n  O rm ?

S e m e l e .

H vor uudsigelig lyksalig 
V a r  K adm us' D a tte r , var D u  Zeus o V e!
D u  er ei Zeus!

Z e u s .
( S t a a e r  vp .)

J e g  er d e t !
(H a n  udstrcekker H a a n d e n ,  en R e g n b u e  staaer i S o l e n .  Musikken  

ledsager S y n e t . )

M ig  n u ?
Kjendeo D u

S e m e l e .

Stcerk er et Menneske, n a a r  G uder
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H am  underststte  —  D ig  S a tu r n iu s  
H a r  kjoer —  kun G uder kan jeg elske. —

Z e u s .
H vad?

E n d n u  D u  m ener, a t m in K ra f t  er la an t 
A f G uder, ikke m edfsd t?  — S em ele!
T i t  laane G uder M enneskerne Krcefter,
D e r gjsre V el, men aldrig  deres Rcrdsier —
Fordærvelse og D od er M ag ten s  S e g l ;
O g drcebende vil Zeus sig aabenbare.
(H a n  u d , l a k k e r  H a a n d en .  V r a g ,  I l d ,  R o g  og  I v r d f l j r l v .  M n s i t  

ledsager baade nu  og  siden T r o ld d o m m e n .)

S  e m e l e.

O , tag  D in  H aand  tilbage! N aade! N aade!
D e t arm e Folk! D u  er S a tu rn iu s ' S o n !

Z e u s .

Letfcerdige! S k a l for en Q vindes S tivsind  
Zeus dreie Kloder, byde S o le  staae?
G odt, det vil Z eus! T i t  har en Gudeson 
O pridset K lippernes ildsvangre B u g ,



D et gjorde Zeus?

Dog hans K ra f t lammes inden L e llu s ' S k ran k er;
D et kan kun Zeus!

(H a n  udstrcrkecr H a a n d en  —  S o l e n  forsv inder — det bliver  
pludsel igt  N a t . )

S  e m e l e.
( S t y r t e r  ned for ham .)

Almægtige! —  O  hvis D u  kunde elfte!
( D e t  bliver igjen D a g . )

Z e u s .
H a! K adm us' D a tte r  spsrger nu Kronion 
O m  han kan elske! B lo t et O rd  og han 
Affsrer sig sin Guddom, bliver K jsd 
O g B lod og doer og bliver elsket!

S e  m e le .

Z e u s .
L a l, Sem ele, eet O rd ! 

Apollo selv tilstod a t det var saligt,
A t voere Menneske blandt Mennesker — 
E t  Bink as D ig , og se, jeg bliver det!



S e m e l e .
(F a ld e r  h a m  om  H a l s e n . )

O , J u p i te r ,  mig kalde Q vinderne 
I  E p id au ru s taab lig  og eenfoldig,
D a  elftet a f den store Tordengud 
J e g  in te t kan udbede m ig. —

A e u s .
D e ftulle

Beftjcrm m es — Q vinderne i E p id au ru s,
Beed, Beed! —  Ved S t y r  hvis graendseslsse M a g t 
S e lv  G uder lyde —  hvis K ronion nsler,
D a  f ta l mig G uden i eet Qieblik 
Nedtordne i T ilin te tg ø re lsen !

S  e m e l e.
( J u b le n d e . )

D erp aa  erkjender jeg min J u p ite r !
D u  svoer —  D u  svoer og S ty x  har hort D in  E e d ; 
S a a  lad mig aldrig anderledes favne 
D ig , end —

Z e u s .
( fo r s sr s t t e t ,  med et S k r ig . )

Ulykkelige, ti, hold inde!
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Semele. 

Z e u s .

S e m e l e .
F avner D ig!

Z e u s .
( B le g ,  vender sig fra hende.)

F or sildigt! —  D e t er ta l t !  —  S ty r !  —  D u  har bedet 
O m  Doden, S e m e le !

S e m e l e .
H a , elsker Zeus

S aaledes!

Z e u s .
H im len gav jeg for a t have 

E i elsket D ig  saa hoit!
( S t i r r e r  paa hende med kold Forfærdelse .)

D u  er forloren!
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S  e m e l e.
Zeus!

Z e u s .
( T a l e r  f v r t i t t r e t  med sig se lv .)

H a , jeg mcerker nu D in  Ju b e l, J u n o !  
Fordom te N id ! —  A  denne Rose doer —
O  V e !  — for Acheron for skjon, for kostbar;

S e m e l e .

S a a  er D u  karrig med D in  H erlighed!

Z e u s .
F orbandet vcere denne Herlighed 
D e r  har forblindet D ig !  —  Forbandet vcere 
M in  S to rh ed , der vil sonderknuse D ig !
Forbandet, o forbandet vcere jeg —
Fordi jeg byggede paa  S to v  min Lykke!

S  e m c l e.

D e t er kun tomme Rcrdsler, Z eus! jeg frygter 
E i  D ine T ru s le r!

Z e u s .

T aabelige B a rn !



G a a  —  siig Farvel for sidste G ang , for evigt 
T il  D ine Legesestre —  in tet, intet 
K an  redde D ig  —  Je g  er D in  Zeus! O g dette 
E i  mere —  g aa!

S e m e l e

D u  fta l ei flippe m ig !
M isundelige! S ty x !

(H u n  g a ger . )

Z e u s .
Nei, trium phere f ta l hun ikke! —  S i t t r e
S k a l hun! —  og ved den M a g t der gjer mig Him m el
O g J o rd  til Skam m el, vil jeg smedde hende,
D en O nde, til det allersteilste Fjeld 
I  Thrazien, med diam antne Lcenker;
O g denne Eed —

(M e r k u r  viser sig i n o gen  A fs tand .)  
Hvad vil D in  ra fte  F lu g t?

M e r k u r .
F y rrig , vinget, grcedende Tak 
F ra  S tp v e ts  B s rn !
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